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Irredenta-pörök
A „nagy összeesküvési per" 

egy feltűnést keltő mozzanatáról 
számolunk ma be olvasóinknak. 
A szuboticai törvényszék vádta- 
nácsa felhívta a királyi ügyészsé
get, hogy a hónapok óta kivizs
gált ügyben adjon vádiratot 15 
nap alatt, vagy tegyen  indítványt 
az eljárás megszüntetésére, mivel 
ellenkező esetben a vádtanács 
ügyészi indítvány nélkül szabad 
lábra fogja helyezni a nyolc hó
nap óta letartóztatásban lévő ter
helteket. ✓

ím e : a nagy „összeesküvési 
per" mely annyiszor szerepelt jo g 
címül, amikor a magyarság illoja- 
litását akarták kimutatni, melyet 
minduntalan hallottunk emlegetni, 
mikor az Írásban megadott jogok 
tényleges életbeléptetéséért har
coltunk. Ez volt az egyetlen vád, 
egyetlen bizonyíték, az egyetlen 
adat, amivel a kákán csomót ke
reső rosszakarat terhelhette az itt 
élő magyarságot.

De ha a tények indokolnák s 
a  bizonyítékok építenék fel azt a 
vádat, aminek alapján ez az eljá 
rás megindult, még akkor se lett 
volna ez a pör az itt élő magyar 
ság perének tekinthető. Mert min
denütt lehetnek vétkesek, lehet
nek tévedők, lehetnek fantaszták, 
a nyelvi és fa ji közösség nem te
remt közösséget a büntetőjogi &  
politikai felelősség viselésében.

Ám a jelek azt mutatják, hogy 
arra sincs szükség, hogy a ma
gyarság államhüségének kifogás
talanságát ezzel a meggondolással 
igazoljuk. Ha lenne anyag a vád 
emelésre, ha lenne elég terhelő 
adat arra, hogy bűnösséget meg
állapító Ítéletet lehessen várni a? 
Ítélkező bíróságtól, a vad képvi
seletére jogosultak vannak olyan 
jogászok, hazafiak és munkás 
tisztviselők, hogy ne várják köte
lességük teljesítésére a bíróság 
felhívását. f

Úgy látszik itt is az történik, a 
mi az utódállamok mindegyikében 
történt. Megindul nagy sebbel 
lobbal az eljárás, letartóztatnak 
mindenkit, akihez a gyanú ár
nyéka csak közelfér, az egész 
igazságügyi és rendészeti oppará* 
tus megindul, hogy bizonyítékokat 
keressen a gyanúhoz, terhelteket 
a vádhoz, vádlottakat a bűncse
lekményekhez és bűncselekmé
nyeket a letartóztatottakhoz, folyik 
az eljárás, letartóztatás, tanuidé- 
zés, házkutatás s a vegén kiderül, 
hogy az ügybuzgósóg nem ál! 
aranyban a megsértett érdekkel, 
a tevékenység a kid riteít cselek
ményekkel s az irredenta pölök 
vádlottak ho .s -u vizsgálati fogsá 
gok, job’' v ' n :/lelki meggyo- 
törtség ' , k.a nem is mentik
lel, elitéin: - tiltott határátlépés 
ért. Ez történt N agyváradon, Ko

lozsváron, Brassóban, Szatmáron, 
Kassán, Pozsonyban s úgy látszik 
ez fog történni Szuboticán is.

A tények azt mutatják, hogy 
nem a bűnösöket akartuk segíteni 
bűncselekményük következmé
nyeitől való menekülésben akkor, 
amikor a királyi közkegyelem 
adásakor szóvá tettük, hogy a po
litikai bűnösökre miért nem terjed 
ki az amnesztia ? Az SHS. király
ság liberalizmust és jogrendet bi
zonyára nem Romániába megy el 
tanulni. Romániának a királyi nász 
nem volt olyan nagy ünnepe mint 
az SHS. királyságnak. S a román 
kormány mégis kegyelmet eszkö
zölt ki a politikai bűnösök sza
mára is.

.Jogpolitikai okokból s az állam-

Politikai bonyodalm ak a kiutasítások m iatt
A ju goszláv  állam polgárok visszatérhetnek otthonukba 
A vajdasági képviselők  a sérelm ek orvoslását követelik  
A m agyar korm ány akciót indított a  k iu tasítottak  vissza
térése  érdekében — Nem lesznek újabb kiutasítások

A napi események középpont
jában m a is a kiutasításoknak a 
kérdése áll, amely politikai üggyé 
fejlődött ki és visszhangot keltett 
az országos politikában is.

A vajdasági képviselők a kiuta 
sltások hírére azonnal interveniál
tak Beogradban a belügyminisz
tériumban és közölték, hogy sok 
jugoszláv állampolgárt is kiutasí
tottak, ami ellenkezik a fennálló 
törvényekkel. Az már megállapí
tást nyert, hogy a jugoszláv állam
polgárok kiutasítása a belügyminisz
térium rendelete ellenére történt, a 
mely kifejezetten magyar állampol
gárokra vonatkozott. magyar 
nemzetiségű jugoszláv állampol
gárok, vagy az SHS. királyság ál
lampolgárságáért optálók kiutasí
tása kizárólag az egyes helyi ható
ságok hibájából történt. A vajdasági 
képviselők vizsgálatot követelnek an
nak a megállapítására, hogy ez a 
hiba véletlen, vagy szándékos volt-e.

A kiutasítások névsorát ugyanis 
a belügyminisztérium rendeletére 
a helyi hatóságok dilitől tűk ösz- 

sze,
A belügyminisztérium a hozzá

érkezett konkrét panaszokra azon
nal intézkedett, hogy a jugoszláv 
ál ja inpolgárok a legrövidebb időn 
belül visszatérhessenek lakóhelyükre.

Suboticán a kiutasítások ügyé
ben nincs változás. A hatóságok 
kijelentése szerint innen jugoszláv 
állampolgárokat nem utasítottak 
ki. Reisz Elek dr. letelepedési és 
működéül engedélye a közegész 
ségügyi minisztériumtól, a r.ovi 
sadi egészségügyi főnökség utjai, 
kedden érkezett meg Suboticárn.

A kiutasítottak még 
a magyar határon vannak

Budapestről jelentik, hogy az a 
130 m agyar család, akiket az 
SHS királyságból kiutasítottak,

raison meggondolásából nem let 
volna itt is ez a helyesebb meg 
oldás. A magyarságnak ethikailag 
bizonyára többet ér a vádelejtés 
vagy fölmentő ítélet, mint a per 
törlés. De — az isten szerelmé
ért — gondoljunk a vádlottakra 
is, akik tiz hónap óta szenvednek 
letartóztatásban, akik tiz hónap 
óta a testi és lelki kínok meggyö- 
törtjei, akik existenciáíukkal, va
gyonukkal, egészségük leromla 
savai fizetnek meg érte, akárho
gyan fog is végződni ez az eljárás.

Ha ki bűnös, bűnhődjék. De 
aki ártatlan, szabaduljon gyorsan. 
Mert ha ártatlanok bűnhődnek, 
akkor bűnhődik az állam legfőbb 
tekintélye, a jogszolgáltatás lég 
magasabb érdeke is.

még mindig a határon tartózko
dik és sorsuk a hatóságuk kije
lentése szerint függőben van. A 
kiutasítottak addig a haláron ma
radnak, mig ezt a kínos ügyet c 
két kormány egymással el nem in
tézi. A magyar kormány a beo 
grndi kormányhoz fordult abból 
a célból, hogy rábírja a rendelet 
megváltoztatására és adja meg a 
kiutasitoltaknak a visszatérésre 
az engedélyt.
A magvar bejügyminisztérium erze 

kapcsolatban megcáfolja azt a hitt 
hogy Magyarországból szerb liorvát 
szlovén állampolgárokat vagy ilyen 
nemzetiségű magyar állampolgáro 
kát a SHS királyságba áttették, il 
tetve kiutasítottak volna.

Dobanovacski főispán 
újabb nyilatkozata

A kiutasitási ügyek újabb fej 
leméhyeiről Dobanovacski Pál fő
ispán a következő nyilatkozatot 
tette a „Bácsmegyei Napló" mun
katársának :

-  Azok a közlemények, hogy a 
Suboticán végrehajtott kiutasítások 
jogtalanok volnának, tcndeciózus be
állítás alapján kerültek a nyilvános
ság elé. Figyelembe vettük azokat az 
elveket, am elyeket a k iutasításokra 
nézve a belügym inisztérium ban m eg
állapítottak. A fő elv az volt, hogy 
kiutasítandó az ország területéről 
minden tekintélyesebb állást betöltő 
magyar állampolgár. Ez tehát m ind
azokra vonatkozik, akik nem sze rez 
ték m eg az SÍ IS állam polgárságot 
vagy nem állhatott a trianoni szerző
dés napian módjukban ezt m egsze
rezn i. A rendelet szerint nem utasít
hatók ki a munkások és politikai me
neküllek.

Kizárólag ez lehetett az a szem 
pont, am elyet a kiutasításoknál ii- 
gyeleínbe vehettünk. Az, hogy a m i
niszteri rendelet alapján, az általános 
szempontok figyelembevételével, ///<?- 
lyik hatóság és ki állította össze a ki-

utasitandók névsorát, nem lényeges 
és ez nem változtathato tt a kiutasí
tandó!; névsorán. T isztára  véletlen, 
az. hogy Suboticán legnagyobbrészt 
zsidókat utasítottak ki és ebben sem 
mi tendencia vagy szándékosság 
nincs. M ásutt viszont nagyrészt m a
gyarok a kiutasiiottak.*

A névsor ös'szcállitásánál előfor
dult tévedéseket a rendőrség m ég al 
kiutasítások végrehajtása előtt kor
rigálta. Így a kijelölt em igránsokat 
nem utasíto tta  ki, egy polgárt pedig 
akiről kiderült, hogy jugoszláv állam
polgár, szintén m éghagy tak 'S ubo ti- 
cán.

Dr. Reisz Elek esetére csak is
mételhetem , hogy hála névcsere tör- 
térit. V asárnap reggel értesültem  a' 
kiutasításáról és azonnal intézked
tem, hogy ez a k iutasítás visszavo- 
nassék. Ami Reisz k iu tasítását illeti, 
kijelenthetem , hogy iujuiia  még a 
kiutasítás fen tartása  esetén sem tö r
tént volna. Reisz dr. ugyanis m agyar 
állampolgár, kinek optálási kérvé
nyét nem lehetett figyelembe venni. 
A határról v isszatért családjának itt- 
m aradása érdekében riiagam tettem  
meg az intézkedéseket és én voltam 
az első, aki akciót kezdtem dr. Reisz 
v isszatérése érdekében, aki egy-két 
napon belül m ár ismét Suboticán lesz.

Azoknak, akik az eredeti kiuta
sitási névsoron szerepelnek, de akik
kel távollétiik m iatt még nem tudtuk 
közölni a végzést, — visszatérésük 
után ieltétlenill el kell hagyniuk az 
ország területéi. Sem az ő érdekük
ben. sem pedig a m ar eltávozottak ér
dekében semminemű intervenciót fi
gyelembe nem vehetek.

— A kiutasítások m iatt délben fel
keresett Brkics Vojin képviselő ur 
is, kivel szintén közöltem, hogy az 
eddig történteken változtatni nem le
hel és intézkedéseim ért a teljes fele
lősségét vállalom. Ettől sem a képvi
selő urak közbenjárásai, sem a lapok
kal váltott táviratai, sem pedig a hír
lapi közlem ények el nem téríthetnek.

— Teljesen hiábavaló egyes képvi
selőknek vagy pártoknak az a törek
vése, hogy a kiutasításokból politikai 
tökét kovácsoljanak és közbenjárá
sukkal a lakosság bizonyos rétegéi
nek rokonszeuvét akarják elnyerni, 
m ert semmiféle intervenciót cl ucin 
fogadok.

-- Végül határozottan ki kel! je 
lentenem. a közvélemény m egnyug
ta tá s á ra  is, hogy ujabb kiutasitások- 
ról nincs szó és további kiutasítások 
nem lesznek.

Brkily Vojin szociáldemokrata 
képviselő, ak in  kiutasiiottak ügyé
ben lépéseket teti Beogradban, ja 
következőket mondotta a „Bács- 
megyei Napló" munkatársa előtt:

— A kiu tasításokra  a löispándk 
legutóbbi beográdi konferenciáján 
adott ki utasításokat a beügyminisz- 
tériiim. A főispánok ankétjén általá
nos utasításokat adtak és csupán 
azokat a kategóriákat sorolták fel, 
akiket nem szabad kiutasítani. Nem 
volt szabad kiutasítani jugoszláv ál
lampolgárokat, azokat, akik Jugo
szlávia javára optáltak, munkásokat, 
politikai mcnekiillekí i és olyanokat, 
akiknek Magyarországon politikai 
okokból kellemetlenségeik lennének.

M egjegyzem, hogy a rendelet nem 
ellenkezik sem az alkoinuinnyal. sem
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a fennálló törvényekkel, — ha azt 
mindenütt az utasítás értelmében 
hajtották volna végre.

Nekem, — mondotta Brkics 
képviselő — néhány olyan eset ju
tott tudomásomra, amikor

a r e n d e le t  m e g s é r té s é v e l  u ta s í
to tta k  ki em b er e k e t ,  

fin ezekben az ügyekben interveniál
tam  és minden tudomásomra jutó 
ilyen esetben interveniálni .is fogok.

— A parlamentben interpellálni is 
fogok. Interpellálni fogok elsősorban 
azért, mert

ez a retorzió egyáltalán nem re
torzió,

mert Magyarországon senkinek a fe
je sem fájdul meg azért, mert innen 
néhány kereskedelmi alkalmazottat 
vagy fürdövendéget át tettek a hatá
ron, másodszor azért, mert sok he
lyen a helyi hatóságok nem tartották 
be a rendelet parancsait.

Egy bvogradi lap 
éles kritikája

A  „Vreme" cimü lap, amely 
egyike a legtekintélyesebb beo- 
grodí lapoknak, éles támadást 
intéz a kiutasítások miatt, a vaj 
dasági hatóságok ellen. Támadja 
őket főleg azért, mert a kiutasí
tásoknál nem követték a kor 
mányzat intencióit és békés, jelen
téktelen kispolgárokat utasítottak ki, 
akik a legkevésbé azonosítják ma

gukat a jelenlegi magyar kormány
zat ténykedéseivel.

A végrehajtó közegek önké
nyes munkája, — fejezi be cikkét 
a lap — egyedül csak a horvát 
blokkot fogja erősíteni. 
• • • « • • • • • • • « > • • • • • • • • • • •  » • * *

Általános sztrájk készül
Németországban

Bajorország kiválik a  német 
birodalomból

R a th en a u  e g y ik  g y i lk o s a  ö n g y ilk o s  l e ’ t

A német krízis még nem érte el tető
pontját. Az utóbbi napokban a politi
kai helyzet nem hofey tisztázódott vol
na, hanem akutabbá vált.

Bajoroszág nem  hajlan dó a köz
társaság védelm éről szó ló  tör
vén y t, ú gy , am in t az a sz o c ia lis 
ták a  parlam ent e lé  terjesztették, 

elígogadni.
'A német munkásság ezzel szemben 
Kitart régi álláspontja mellett, hogy

h a  a  8zocia lista  iparlam enti pártok  
nem  leszn ek  elég erősek  a tör
v én yjavasla t k eresztü lv ite lére, ak
kor a z  á lta lán os sztrájkot fogják  

ig én y b e  ven n i.
Az izgalom az ország különböző ré 

szeiből érkező hírekből óráról-órára 
újabb táperöt nyer. A még mindig dol
gozó reakciós szervezeteket egy pilla
natra  sem félemlitelte meg a német 
munkásság és az ország demokratikus 
erőinek megmozdulása. Legutóbb Op- 
pelnböl kértek sürgős segítséget, ahol 
az úgynevezett »önvédelmt szervezet* 
tagjai rémuralmat gyakorolnak a vá
ros lakossága felett.

A R athenau g y ilk osságb ó l k ifo lyó
la g  ifitartóztatott T illin gen  kapi
tány? szabadlábra h e lyezték . Az 
eg y ik  föhünöe, akit a m agdebnrgi 
titkos fegyvertár felfed ezésekor  
tartóztattak  le  börtönében fe l

akasztotta  m agát.
Nem csupán ezek a hírek izgatják 

a  kedélyeket, hanem a reakció expo
nenseinek hivatalos nyilatkozatai hoz
zájárulnak a helyzet, zavarosásgához. 
A bajor miniszterelnök ma már hiva
ta losan  publikálta, hogy

abban az  esetb en , ha a  köztársa
ság véd elm érő l szóló törvén yt  
m egszavazzák , Bajorország k ivá

lik  a n ém et birodalom ból.
A. helyzet komolyságát és annak

következményeit, a márka szédületes 
zuhanását az európai pénzügyi körök' 
a legnagyobb aggodalommal nézik. Az 
antant pénzügyminiszterei világosan i 
látják azt a gazdasági katasztrófát,! 
amelyet a márka teljes elértéktelene
dése okozhat. Felvetődött tehát az a l 
terv, hogy

Varga György kémkedési ügye a vádtanács előtt
Felhívják az ü gyészséget, hogy tizenöt nép alatt adjon 
vádiratot, e llenkező esetb en  a vádlottakat szabadonbocsájtják

A Suboticai törvényszék vád- 
tanácsa kedden délelőtt foglalko
zott a több hónap óta vizsgálati 
fogságban levő Varga György cs 
társai kémkedési bűnügyével.

A vádtanácsban Pavlovics István 
törvényszéki elnök elnökölt, az úgy 
előadója Urosevics törvényszéki 
biró volt.

Az ügy úgy került most a vád
tanács elé, hogy György Imre dr. 
ügyvéd, mint Ignúcz Gyula és 
Deák Sándor védője beadványt 
intézett a vádtanácshoz, kérte a 
főtárgyalás kitűzését, miután annak

A vajdasági magyar orvosok megrendszabályozása
F elfü ggesztik  azoknak az orvosoknak gyakorlatát, ak ik  nem S. H. S. 

állam polgárok
A legutóbb i betekben már meg

szokhatta a Vajdaság magyar lakos
sága, hogy csőstül szakadnak rá a 
legkülönbözőbb sérelmek. Most a 
vajdasági orvosok kerültek sorra. Ez 
alkalommal az egészségügyi minisz
térium, — amelynek pedig más volna 
a hivatása — avatkozik a politikába, 
amikor a nem jugoszláv állampolgár
s á g i t  magyar orvosokat eltiltja az 
orvosi gyakorlattól.

Ki fo ly ta th a t  o r v o s i  g y a k o r la to t?
Az egészségügyi minisztériumnak 

egy korábbi rendeleté alapján már 
valamennyi vajdasági orvosnak iga
zolni kellett diplomájával kvalifiká
cióját, ami közegészségügyi szem
pontból még érthető Ugyanez a ren
delet azonban azt is követeli a vaj-, 
dasági magyar orvosoktól, hogy kér
vényükben itteni honosságukat iga
zolják, mert csak ez esetben engedi 
meg orvosi prakszisuk további gya
korlását. A rendelet értelmében 
ugyanis csak azok az orvosok jogo
sak az orvosi gyakorlatra, akik itteni 
illetőséggel bírnak, azonban

mindazok az orvosok, akik a há
ború kitörése óta költöztek a 
Vajdaság területére, nem folytat
hatják tovább orvosi gyakorla

tukat.
Ez a rendelet olyan súlyos kompli

kációkra ad okot, amik válságossá 
teszik sok magyar orvos helyzetét.

A g y a k o r la ttó l  fe lfü g 
g e s z t e t t  o r v o so k .

A rendelet következtében a vajda
sági magyar orvosok természetesen 
azonnal beadták kérvényeiket a no- 
\ isadi egészségügyi főnökség utján 
az egészségügyi minisztériumhoz, a 
melyben orvosi gyakorlatuk további 
folytatására kértek engedélyt. Ezek 
a kérvények most érkeztek vissza, 
igen sok esetben kedvezőtlen elinté
zéssel.

A háború kitörése óta beköltözött 
magyar orvosok ugyanis még nem 
szerezhették meg az itteni illetőséget, 
miután a négy évhez kötött egyhely
ben lakás idejébe a háborús évek nem 
számíttatnak be, a háború befejezése 
pedig még nem telt cl a négy eszten
dővel így •

ezeket az orvosokat most eltilt
ják az orvosi gyakorlattól mind
addig. amíg nem szerzik meg az 

az SHS állampolgárságukat.
A rendelkezés sok vajdosági or

vost sújt, ezeknek sorában több su
boticai orvost,

az an tan t p én zü g y m in isztere i fő i
jének össze  közös tan ácsk ozásra  
és k eressék  m eg a m árka elérték 

telen ed ésén ek  okait.
A németországi helyzet ebben o 

pillanatban európai kérdéssé vált és ük 
vidálásálól Európa békéje, vagy teljes 
felfordulása függ.

a bűnügynek a vizsgálata, amely
ben védencei már közel kilenc 
hőnap óta vizsgálati fogságban 
vannak, hónapok óla be van fe
jezve.

A vádtanécs határozatában fel
hívta az államügyészséget, mint
h o g y  a  b ű n ü g y b e n  a vizsgálóbíró 
már hónapok óta befejezte a vizs
gálatot, amiről jelentést is tett e 
vádtanácshoz, felhívja az állam- 
ügyészséget, hogy tizenöt nap alatt 
készítse cl a vádiratot s amennyiben 
ez nem történik meg, a bünpör vád 
lottait szabadlábra fogják helyezni.

K sérelmeket fokozza az, hogy 
olyan orvosokat is eltiltanak az or
vosi gyakorlattól állampolgárságuk 
igazolásáig, akik kétségtelenül jugo
szláv állampolgárok. Itt ismétlődnek 
a kiutasítások »tévedései« . . .

H o g y  h a jtjá k  v é g r e  a z  o r -  
• v o s i  g y a k o r la t  f e l fü g g e s z 

tését.
A nem SHS állampolgárságú orvo

sok gyakorlatának felfüggesztése 
csak nagyon nehezen hajtható vég
re. Az egészségügyi főnökség hatá
rozatának kézhezvétele után a ható
ság — Suboticán a tiszti főorvosi hi
vatal — értesít az érdekelt orvost az 
egészségügyi minisztérium döntésé
ről és felszólítja, hogy orvosi gya
korlatát függessze fel és orvosi cim- 
tábltíját szerelje le.

Ezzel egyidejűleg azonban 
a tiszti főorvosi hivatal értesíti 
valamennyi gyógyszertárat, hogy 
hogy a gyakorlatától felfüggesz
tett orvos vevényére nem szabad

orvosságot kiszolgáltatnia.
Ezzel az intézkedéssel ugyanis több 
súlyt akarnak adni a rendelkezésnek, 
inért a hatóság maga is tisztában 
van azzal, hogy miniszteri rendel
kezés ellenére sem hagyják cl az or
vost betegei.

A hatóság azonban a rendelet alap
ján olyan esetben, ha tudomására 
jut, hogy a gyakorlattól eltiltott or- 
vso mégis kezel betegeket, szigora 
büntetéssel sújtja az orvost.

M it m o n d  a  t is z ti  fő o r v o s ?
A magyar orvosok nagy részére 

sérelmes rendelet végrehajtása ügyé
ben a Bdcsniegyci Napló m unkatársa 
kérdést intézett dr. Paokovlcs Milán 
suboticai tiszti főorvoshoz, aki kér
désünkre a következőket mondotta:

— Az egészségügyi minisztérium 
rendeleté elsősorban azt a célt szol
gálja, hogy itteni orvosokat meg
védje az orvosok beözönlésétől. Kü
lönben is ugyanilyen rendelkezések 
vannak érvényben Magyarországon, 
Csehszlovákiában és a legtöbb más 
államban is. A kérdésben egyáltalán 
nem játszik közre semmiféle politikai 
szempont, mert a legtöbb ittlakó ma
gyar orvos már meg is kapta az en
gedélyt a további prakszis folytatá
sára és a rendelet csupán néhány or
vost sújt, aki nem tudta igazolni ho
nosságát.

Ezzel a nyilatkozattal szemben leg
feljebb csak azt lehetne megállapíta
ni, hogy ha az orvosok beözönlését

meg is akarják akadályozni, ezt cl 
lehetne érni anélkül is, hogy az itt 
mar letelepedett orvosokat eltiltsák 
a gyakorlattól. Különben is azok az 
orvosok, akik már itt vannak, azok 
nem »beözönlők«.- Tudomásunk sze
rint azonban az országnak szüksége 
van orvosokra, egyes vidékeken még 
nagy az orvosbiány.

Ezt a rendelkezést, ami sok orvos 
egzisztenciáját teszi tönkre, ami ve
szedelmesen árt az általános köz- 
egészségügynek, talán mégsem lehet 
a versenytől való védekezés nem 
túlságosan emelkedett szempontjával 
megindokolni. A közegészségügy ta
lán mégis fontosabb, mint az, hogy 
egypár orvos megszabaduljon ver
senytársától?

A paiiesi strand első 
áldozata

A palicsi strandfürdőzésnek kedden 
halálos áldozata volt.

Hubai János 22 éves, bácsalmási 
születésű pincér délután kiment a für
dőbe. Egy ideig vidáman úszkált a 
móló körül, majd a csuzda közelé
ben, a  csónakkikötőnél a mólóról fe
jest ugrott a vízbe. Többet nem ke
rült élve elő. Eltűnését senki sem 
vette észre, mig egy félóra múlva Huszák 
Imre 13 éves diák a viz alatt bele
ütközött holttestébe és egy másik für- 
dőző segítségével a mólóra vitték. Az 
é’esítésl kísérletek, melyeket a ne
gyedóra múlva megérkező Schwarz 
Ottó dr. füidőorvos egy órán keresz
tül végzett, eredménytelenek maradtak.

Az eset a nagyszámú közönségben 
óriási izgalmat keltett és a jelenlevő 
rendőr közegeknek, Bacsevics rendőrt 
kapitány vezetése mellett, kordonnal 
kellett a közönséget a holttestől tá
voltartani.

Közben egy asszony, Bezvalj Kon
stantin orosz menekült felesége is 
rosszul lett a vízben, de idejekorán 
kimentették.

A halált valószínűleg ugrás közben 
beállott szivszélhüdés okozta. Felbon- 
coiás végett a bajai úti temető hulla
házába szállították.

Ébredő kritika 
az ébredők működéséről

Budapestről jelentik : A büntető 
törvényszék kedden kezdte meg 
annak a sajtópernek tárgyalását, 
melyet az Ébredő Magyarox Egye
sülete indított rágalmazás miatt 
Bárdossy Gyula, az ÉME volt fő
titkára ellen. Bárdossy múlt év 
októberében az Uj Nemzedék-ben 
nyílt levélben az egyesületben elő
fordult sikkasztások ügyében vizsgá
latot követelt.

A vádlott a tárgyaláson előadja, 
hogy az igazgatóságnál több Íz
ben panaszt emelt, mert

verekedések napirenden voltak, 
sikkasztások és csalások egész 

tömegét követtek el.
Az egyesület éttermében min

den éjjel valóságos orgiák voltak, 
úgy hogy az utca lakói gyakran 
a szemközti ablakokból tiltakoz
tak. Ami a sikkasztásokat illeti, 
Buchert Gusztáv volt főhadnagy 
egyesületi pénzekből 34 ezer koro
nát, Lukács volt főhadnagy 15 ezer 
koronát, Kontra László 14 ezer 
koronát, Erdélyi István pedig 34 
ezer koronát sikkasztott el. Utóbbi 
meg is mérgezte magát, de ké
sőbb felgyógyult. Ezek mind sza
badon járnak.

A b író ság  e lre n d e lte  a valódiság 
b iz o n y ítá sá t s a tárgya! ást elnapolta.
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A  suboticai vámhivatal ügye 
a parlament előtt

— Vajdaság! képviselő kritikája a költségvetési vitában —
Délelőtt háromnegyed tízkor 

nyitja meg a szkupstina ülését 
dr. Ribnr házelnök.

Az els5 szónok Markovics Pera 
(demokrata), aki rövid beszédben 
válaszol az ellenzéki oldalon ed 
dig elhangzott beszédekre. Védi 
a kormányt az ellenzék támadá
sai ellen. Kijelenti, hogy garan
ciát lát arra, hogy a közlekedés 
javulni fog. Védelmébe veszi a 
vidovdáni alkotmányt. Azt hiszi, 
hogy erről még nem lehet kriti
kát mondani, miután az alkotmány 
rendelkezéseit még legnagyobb
részt nem léptették életbe. A 
költségvetést megszavazza.

Jovanovics Ljuba (radikális) e l 
fogadja a költségvetési javaslatot. 
Elismeri a javaslat hibáit, mégis 
szükség van erre a költségvetésre, 
mert mindent magában foglal és 
mindenre kiterjeszkedik. Azt hiszi, 
hogy azoknak a képviselőknek 
nagy része, akik nem akarnak a 
javaslat mellett szavazni, megfe
lelő tanulmányozás után elfogadná 
a javaslatot. Beszél a horvátoknak 
a szkups'.inában az egység ellen 
intézett támadásairól. O mindig 
ellene volt azoknak a beszédek
nek, melyek kizárólag a pártérde
keket tartják szem előtt.

Egyes szónokok pedig párt
szempontok miatt nemzetrontö 
működést fejtenek ki. Élesen kri
tizálja dr. Mándics klerikális kép
viselő beszédét, nem hiszi, hogy 
az ő kijelentései megegyeznének 

,a klub véleményével. Általában 
meg kell elégedni azzal, amit ed
dig nyújtottak és ha a kritika he
lyes is, ez a kritika nem tárgyi 
lagos, éppúgy mint Trumbicsé 
sem, akit szintén nem vezéreltek 
objektív szempontok. Beszél az 
állami tisztviselők helyzetéről és 
ezeknek nemzeti szempontok sze
rinti beosztásáról. Ugy találja, 
hogy a csendőrségnél a szerbek 
vannak a legkisebb számban kép
viselve. Az állami hivatalokban 
is nagy arányszámban vannak a 
másik két testvérnemzetnek, a 
horvátoknak és a szlovéneknek a 
tagjai képviselve. E tekintetben 
tehát a ‘két testvérnemzet nincs 
elhanyagolva. Kritizálja a költség- 
vetés bizonyos hibáit, amelyekért 
szerinte nem a kormány, hanem 
egyes tisztviselők a felelősek.

Az ülést 1 órakor bezárják és 
folytatását az elnök délután négy 
órára tűzte ki.

A délutáni ülést 5 órakor nyi
totta meg Ribar elnök. Az első 
szónok Grgin Pavle, radikális kép 
viselő, elfogadja a költségvetést, 
azonban kijelenti, hogy nincs az 
zal teljesen megelégedve. Fog
lalkozik a katonai kérdésekkel és 
különösen az aviatikával, amely 
nek szükséges óvintézkedéseiről 
nem gondoskodik a költségvetés 
elégé.

Ezután rátér fi közgazdasági 
helyzet tarthatatlanságára, különb 
tekintettel a Vajdaságban uralkodó 
állapotokra. Büszkén vallja, hogy 
vajdasági képviselő, mert a Vaj* 
daságot sem szabad mostoha ta - 
tománynak tekinteni. Különösen 
n mezőgazdasági helyzet rossz a 
Vadoságban. A földadó elvisel
hetetlen, amit a régi rossz ma
gyar adótörvényeknek tulajdonit,

amelyek még ma is érvényben 
vannak. Egy húsz holdös gazda 
3392 korona adót köteles fizetni. 
Meg kell ezeket az anomáliákat 
szüntetni, uj adótörvény létesí
tésével.

Ezután rátér
a suboticai vámhivatalban ural

kodó állapotokra.
Kifejti, hogy a suboticai állomáson 
kétszáz vagon áll elvámolatlanul. 
Ennek oka, hogy a vámhivatal 
személyzete kevés és az alkalma- 
otíak nagy része nem szakember. 

Így történhetik csak meg, hogy 
naponta csupán Öt vagon árut tud
nak elvámolni, aminek folytán az 
áruk összetorlódnak. Követeli, 
hogy a kereskedik és vállalatok 
érdekében könnyítsék meg a vám
hivatal munkáját, annál is inkább,

Megvesztegetéssel vádolják 
Bácsm egye alispánját

A pénzéri árult jegyzői állások —  Botrány a várm egye
ház e lő tt —  Nyilatkozik a vádló és a  m egvádolt alispán

Krecsarovies nyilatkozata.A sonibori megyeház környékén 
különös dolgok történnek. Súgás- 
bugás hallatszik, gazdátlan hirek kel
nek vándorútra, tapadó gyanú ül meg 
a vármegyeház sok vihart megért 
falain.

Haldoklik a vármegye és most az 
agónia óráiban, a sotnbori megyeház 
környékén olyan botrány kerekedett, 
amilyenre az ősi Bácska történeté
ben aligha találni példát.

A közigazgatási bizottsági 
ülés szenzációja.

Junius hatodikon történt, Bácsme
gye közigazgatási bizottságának ülé
sén, az egyik bizottsági tag, Viddko- 
vics Ferenc, szólásra emelkedett és 
öldöklő beszédet mondott a megye 
alispánja, Sztojknv Mózes elleti.

Beszédét így fejezte be:
— Vádolom Bácsm egye alispán
ját, Sztojkov Mózest, hogy a 
megüresedett jegyzői állásokat 

pénzért árusította.
A beszed kínos Hatást keltett, min
denki az alispánra nézett, aki szó
lásra emelkedett. Hosszú, a részle
tekre kiterjedő beszedet mondott az 
alispán, energikusan visszautasította 
a vádakat, azokat rágalmaknak mi
nősítette és bejelentette, hogy elég
tételt lóg kérni az őt igaztalan táma
dásért

B o tr á n y  a  m e g y e h á z  e lő tt.
Az összetűzés másnap folytatódott. 

A kora reggeli órákban a vármegye
ház előtt állott Krecsarovies Sándor 
dr. sombori ügyvéd, a sombori tár
sadalom egyik számottevő alakja. 
Jött Sztojkov alispán, aki a hivatalá
ba tartott. Az ügyvéd és az alispán 
beszélgetni, majd vitatkozni kezdtek, 
Krecsarovicsot elhagyta a nyugalma, 
hangos szóval támadt rá az alispán
ra, majd odaszólitotta Gergurov 
Qyoka aljegyzőt és több más jelen
levő előtt a legerősebb kifejezések
kel vádolta meg az alispánt.

— Te vagy a megyei korrupció 
okozója!

Mondj le, nem vagy méltó az 
állásodra!

Te korrumpáltad az egész 
megyei közigazgatást!

Ilyen és ezeknél erősebb kifejezések 
röpködtek a levegőben.

A botránynak hamar Ilire terjedt 
az egész városban. Beszéltek róla az 
emberek, a harcos ügyvéd es a min
denható ulisptin között megindult a
küzdelem, melynek, ki tudja, hol lesz I kötelességemnek tartottam, hogy 
a vége . , , vádnak utána járjak és ekkor

miután Subotica mint hatdrváros 
igen fontos vámállomás és a ross' 
vámrtszonyok miatt nagy gazdasági 
értekek mennek veszendőbe.

Foglalkozott még a vajdaság- 
nyugdíjasok rossz helyzetével és 
egységes törvényt követel ennek 
rendezésére.

Utána Popadics Misa disszidens 
földmives a költségvetés mellett, 
feremics Jeremia parasztpárti el
lene, Miladinovics Milán radikális 
a javaslat mellett szólal fel. Sév cs 
radikális a Novisad melletti Cho- 
tek-birtok felosztásáról beszél, 
amihez Prodanovics Zsivko radi 
kális is hozzászól, Ribar elnök 
azonban kijelenti, hogy ez nem 
tartozik a költségvetési vita kere
tei közé. Végül Manojlovics Jócn 
radikális képviselő szólalt fel i> 
költségvetés mellett és polemizál 
az ellenzék szónokaival.

Ezután az elnök bezárta az 
ülést. A következő ülés pénteken 
lesz.

— Ez az ügy nem Sztojkov alispán 
és Krecsarovies ügyvéd ügye, ez az 
egész Vajdaság és elsősorban pedig 
egész vármegye ügye. Most, amikor: 
kinevezett megyebizottság ellenőrzé
si lehetősége korlátozva van, fokozot 
kötelessége a közvélemény szervei 
nek, igy elsősorban a sajtónak, ellen 
őrizni azt, hogy gáncs nélkül való 
emberek döntenek-e emberek és sor 
sok fplett, vagy olyanok, akik az ál
lam, az Igazság és a törvény érdé 
kein túl, pártok, társaságok vagy ; 
maguk egyéni érdekeinek a szolgáló 
csupán. Ezért tartjuk fontosnak, bog 
erre az ügyre, elsősorban az állap 
tekintélyének érdekében, világosság 
derüljön s a bűnös lakoljon: a köz- 
tisztviselő, ha igazak a vádak, a rá
galmazó, ha a vádak valótlanok 
Nézzük, mit mondanak erről a ki 
nos ügyről az abban szereplő szemé 
iyek.

Krecsarovies Sándor dr. ügyvéd az 
ügyről igy nyilatkozik:

— En ugyanannak a pártnak va 
gyök a tagja, amelynek az alispán, 
hozzá a legutolsó időkig személyes 
kapcsolatok fiiztek, tehát ebben 
ügyben sem pártérdek, sem személyi 
érdek nem vezet.

— fin már másfél esztendő óta 
hallom, hogy suttognak dolgokat 
amelyek, ha igazak, az alispánnak a 
vádlottak pátiján a helye. Valamilyen 
löldvétclröl beszéltek az emberek 
nelynek kapcsán az alispán jogtalan 
anyagi áldozatokhoz jutott. Ezeknek 
a mendemondáknak nem akartam 
hinni és valahányszor előttem ilyen 
dolgokról beszéltek, mindannyiszor 
energikusan védelmére kelteni 
Sztojkov Mózesnek.

— Pár hét előtt történi, hogy el
jött hozzám egy régi ismerősöm, egy 
magyar jegyzó, és kért, hogy az al
ispánnál pártoljam a jegyzői áillás 
elnyerésére beadott kérvényét. Szí
vesen megígértem a támogatásomat, 
tudtam, hogy az illető igen derék, tá
mogatásra méltó ember. Azonban 
nagy zavarban és feszengve azt a 
kijelentést tette előttem a pályázó, 
hogy nem hiszi, hogy az én közben
járásom elégséges lenne. Meglepőd
tem erre, mire ő elmondotta, hogy 
egy ismerősétől azt Hallotta, hogy

csak az. számíthat jegyzői ál
lásra, aki hajlandó azért anyagi 

áldozatokat hozni.
Nem akartam hinni a füleimnek, de 

a

magam is meggyőződtem, hogy
ez a váll komoly. Ili a jegyzői 
állásokból bűnös üzleteket csi
nálnak. Igy bizonyítani tudom 
azt. hogy egy Cocek nevű pénz
ügyi tisztviselő egy sombort 
ügyvédnek 20,0(10 koronát fize
tett, hogy jegyzőnek nevezzék 
ki. egy másik jegyző pedig Po- 
povies Koszté dr. ügyvéd utján 
200,000 koronát fizetett, hogy je
lenlegi jegyzői állását, egy jobb 
jcgyzöséggcl cserélhesse fel. Bi
zonyítani tudom azt is. hogy 
ezekből a pénzekből az alispán

is kapott.
Csak utólag ugyan és •.itjántléks Ci
l i i é n ,  de ez a dolgok lényegét nem 
érinti.

ilyen körülmények után felmen
tem az alispáni hivatalba és ott Ma- 
rinkovics Qyókó alispánt titkár utján 
megüzentem az alispánnak, hogy in
dítson pert bizonyos emberek ellen, 
rágalmazás címén. t\s alispán erre 
azt üzente, hogy én ellenem tog rá
galmazás címén ícliclentést tenni. 
izekben csak egy kis részletét mon

dottam el azoknak a dolgoknak, ame
lyeket megtudtam és amelyeket ki
vétel nélkül sulyos vádként szegez
hetném-— és fogom is szegezni — az 
alispán ellen.

— Ez a közvetlen előzménye az 
alispánnal való jelenetnek, amikoii

a nyílt utcán, tanuk előtt, a sze
mébe mondtam Bácsmegye alis
pánjának, hogy méltatlan arra az 

állásra, amit visel.
— Uram, - mondotta végül Krc- 

csarovics ügyvéd — én jogász va- 
yok, Magyarországon tíz évig dl- 

lamligyész voltam, én tudom, hogy 
mi jár a hatósági személyek megrá- 
galmazásáért és mindezek tudatá
ban keresem az alkalmat, hogy lüg- 
g ellen bíróság előtt bizonyítsam be 
mindazt, amit elmondottam és amit 
még elmondani logok.

Mit mond az alispán? 
— Krecsarovies ügyvéd vádjai su

lyos vádak, amelyek, ha bebizonyo- 
-odnak, egy fiatal köztisztviselőnek, 
Sztojkov alispánnak, pályáját, köz
életi karrierjét törik ketté, de súlyo
sabb következményeket is vonhatnak' 
maguk után. De nem kevésbÜé su
lyos következményekkel járnak ak
kor is, ha valótlannak fognak bizo
nyulni. Az objektivitás parancsolótag 
követeli, hogy a megtámadott alis
pánt is megszólaltassuk.

Sztojkov alispán az ügyre vonat
kozóan ezeket mondta:

— A demokrata párt egy része 
már régen támad engem, főleg a 
nászajándék kérdése és a jegyzői 
kinevezések miatt.

Azok az állítások, hogy itt anya
gi szempontok játszhattak köz
re a jegyzői kinevezéseknél, va

lótlanok.
Mi a jegyzői állások betöltésére vo
natkozó irányelveket Alexievics Mita 
államtitkárral együttesen állapítottuk 
meg, aki lenn volt ebben az ügyben 
Somborban is. A pályázatok egy ré
szét, miután nem feleltek meg a fel
tételeknek, nem lehetett tekintetbe 
venni, a többiek is részint elbocsá
tott, részint kiöregedett volt jegyzők 
voltak, ugy hogy ugy döntöttünk, 
hogy egyelőre meghagyjuk állásaik
ba a régi jegyzőket cs majd idnnkint 
és a szükséghez mérten lógunk a 
jegyzői karban változtatásokat esz
közölni. Ilyen irányban felterjesztést 
is intéztem a belügyminisztériumhoz, 
aliová íelkiildtem az iratokat is,

-  Tarthatatlan az a vád, amelyet 
ellenfeleim és ellenségeim ellenem 
uton-iilfélen hangoztatnak és amely 
szerint engem u jegyzői állásokkal 
kpacsolatban megvesztegettek. A Ili
i é i ;  hatása alatt legyelmi vizsgálatot 
kértem magam ellen és 

a vizsgálat folyamán még egyet
len olyan konkrét eset sein me
rült íöl, amely ellenem bizonyí

tana.
Azt is tudqin, hogy ezek a hírek
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honnan ereditek. Egypár sombori 
ügyvéd, aki /w/s faktoroknál in ter
veniált, honorálta tta  m agát, a beava- 
tatlanok pedig azt hitték, hogy azok 
íűz ügyvédek összeköttetésben álla 
jiak átívelem.

Arról a bizonyos 200,000 koronás 
esetről például csak annyit jegyzek 
meg, hogy az illető ügyvéd ebben az 
ügyben egyáltalán qent is volt nálam.

A Krecsanovics dr. által tanuk 
lelőtt, szóbelileg elkövetett rágalm ak
ért

a b ír ó sá g  e lő tt  v e s z e k  e lé g té te l t .
'A sombori királyi ügyászsá1: elölt 
benn lekszik már a feljelentésem. A 
feljelentés szama 12081.

A bíróság e lé !  
Mi sem Krecsanovics Sándor dr., 

sem Sztojkov Mózes dr. nyilatkozz - 
tához nem füzünk m egjegyzést. Kö
veteljük ellenben egész Bácsmegye 
kö-zvélcményc nevében, hogy ez az 
iigy a független bíróság előtt a tel
jes nyilvánosság ellenőrzése mellett 
tárgyaltassák le. Ilyen nagyjelentő
ségű ügyeknek nem szabad ellapo
sodni a fegyelmi eljárások végelátha
tatlan utjain. Ez az ügy’a bíróság elé 

. való.

Száz százalékkal emel
kedett Subotica város 

adójövedelme 
—  Három év statisztikája  —

A város rossz anyagi helyzetében 
elsősorban az adóbevételekre van rá 
utalva. Az elvesztett ingatlanok jöve
delmét a  különböző városi adók van
nak hivatva pótolni és ezért van szük
ség újabb adók bevezetésére is. Mi
után a városi tanács idegenkedik a 
pótadónak lényegesebb emelésétől, in 
kább a rendes városi adók jövedelmét 
igyekszik fokozni.

Hogy ez milyen mértékben sikerült 
az utolsó évek folyamán, azt legjob
ban bizonyltja az a hivatalos statisz
tika, am it a városi főszámvevőség 
most állított össze a javadalmi hiva
talnak az utolsó három esztendőben 
való bevételeiről. A kimutatás a városi 
javadalmi hivatalnak 1920., 1921. és 
.1922. esztendők első félévében való 
bevételeit tünteti fel, még pedig a kö
vetkezőképpen:

A kim utatást igy lehelne folytatni, 
mert a többi adójövedelem is hasonló 
mértékben emelkedett. Az adóbevéte
lek emelkedését egyrészt az vonta 
maga után, hogy egyes adókat a vá 
ros közben felemelt, ez az cmejés 
azonban korántsem arányos a jöve
delmek nagy emelkedésével. A jara- 
dalmi hivatal bevételei az utolsó b á 
rom év alatt __ mint fenti kim utatás
ból látszik — átlag száz százalékkal 
emelkedtek, ami tekintélyes jövedelem- 
szaporulatot jelent és ami csak úgy 
magyarázható, hogy a fogyasztás is 
lényegesen emelkedett 1920. óla Su- 
boticán. A javadalmi hivatal tisztvise
lői létszámát megszaporitotlák és a 
különböző fogyasztási adók behajtása 
most a legpontosabban folyik. Remé
lik. hogy az adójövcdelmck még emel
kedni fognak.
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„Jön még egyszer Orgovány jav íto tt 
és bőv íte tt kiadásban"

—  A m agyar nem zetgyűlés keddi ü lése —
Budapestről jelentik: Az indemni- 

lási vita első szónoka F a r k a s  István 
szocialista volt. V i c z i á n tegnapi 
beszédével polemizál. Ami az emig
ráltakat illeti, ezeknek működését nem 
lehet a  szociáldemokraták szemére 
hányni. Minden nagy történelmi 
epochánál voltak emigráltak.

S c h a n d I  Károly: De nem egy- 
formákl

F a r k a s  István: Igaza van, nem 
egyformák. Minden nagy korszaknak 
megvoltak a  maga menekültjei, akik 

ja  külföldön tovább propagálták a  ma- 
guk eszméit.

H o r v á t h  Zoltán: Rákóczit is ha
zaárulónak deklarálták!

F a r k a s  István: A párt az emig- 
fá ltak  közül csak azokat vallja magáé
nak, akik a maguk ideáljaikért küzde
nek. Ha kellemetlen a kormánynak 
az emigráció, meg kell szüntetni. Tes
sék kivenni a talajt alóla. Adjanak 
teljes amnesztiát, hogy hazajöhesse
nek azok a komoly elemek, akiknek 
munkálkodását a nemzet szám ára kell 
értékesíteni. Ki idézte elő a mai hely
zetet? Jött a  háború, a forradalmak, 
az összeomlás.

F e l k i á l t á s o k  jobboldalról: Jött 
a vörös uralomI

Megoldódott a  verusicsi gyilkosság rejtélye
—  B eism erte te tté t a gyilkos —

Egy rejtelmes gyilkosság kiderithe- 
tetlennek látszó titkának zárát pattan- 
totta fel a  véletlen.

G azd átlan  k ocsi a 
korcsm a u d varán .

Közel egy éve, 1921. év augusztus 
8-án éjjel három óra tájban, két lovas 
kocsi fordult be Verusics pusztán Ali- 
ladinovics Vécó korcsmája udvarába. 
A kocsin nem ült senki, a gyeplő a 
kocsi ülésére volt odaerősítve. A lovak 

talán szokásból — maguktól for
dultak be a korcsma udvarába és meg
álltak az ivó előtt.

A korcsmáros meghallotta a kocsi 
érkezését és kiment az udvarra meg
nézni, ki jött ilyen késön. Meglepetés
sel látta, hogy a kocsin nincs kocsis.

Közelebb ment a kocsihoz, hogy 
megnézze, van-e valami rajta, amikor 
nagy megdöbbenéssel észlelte, hogy a 
kocsi alján egy férfi hullája feküdt. 
A hulla fején rettenetes sebek tátong
tak, amelyeket fejsze, vagy csákány
ülések okozhattak. Hogy ki a meg
gyilkolt ember, nem tudta megállapí
tani, bár a környéken mindenkit is
mer.

A korcsmáros, borzalmas felfedezé
se után. azonnal elment a verusicsi 
cscndörőrsre é s . jelentést tett az eset
ről. ,

A. csendörök nyomban megjelentek 
a helyszíné® és mindenekelőtt a meg
gyilkolt ember kilétét akarták megál
lapítani, de ez nem sikerült, mert a 
meggyilkolt zsebeiben nem találtak 
semmi feljegyzést, amiből kilétét meg 
lehetett volna állapítani.

Beer Sam u topola i kereskedő  
e llen  irá n y u l a gyan ú . 

Tüzetesen átvizsgálták a kocsit és 
ekkor a  hulla mellett, a kocsi deszkA- 
ján egy kemény kötésű, kopott noteszt 
találtak, amelynek feljegyzésekkel te
leirt lapjain többször fordut elő ez a 
név: Reer Samu terménykereskedő 
Topola.

Ez a notesz vöt az egyedüli nyom, 
amelyen a nyomozás megindult. A 
csendörség összefüggést látott a no
teszben szereplő Reer Samu és a vé
res tett között és Reer Samut a gyil
kosság gyanúja alatt letartóztatta.

Reer kétségbeesetten tiltakozott
v á d  e lle n  9 a z t  e rö s itg e tte , h ogy  n e m  tö r té n t,  s z in té n  m a g y a r  te rü le te n  !o-

H o r v á t h  Zoltán: Jött a kurzus!
E s z t e r g á l y o s  János: Jött Or- 

goványj
V a r s á n y i  Gábor: (Orgovány kö

vete.) Majd jön még egyszer javított 
és bővített kiadásban!

H o r v á t h vZoltán: Szép programi
Beszéde további folyamán F a r- 

k a s  a kormány szociálpolitikáját és a 
drágaság elleni küzdelemben mutatott 
erélytelcnségét kritizálja.

Ezután határozati javaslatot terjeszt 
be, hogy utasítsa a nemzetgyűlés a 
kormányt, hogy az 1922 julius 1-én 
kjadott lakásrendeletet vonja vissza, 
a lakásépítés megindításáról, valamint 
a lakbérviszonyok rendezéséről tör
vényjavaslatot terjesszen a  nemzet- 
gyűlés elé. Rámutat arra, hogy a  búza 
árának emelkedése vonja mindig ma
ga után a többi cikkek drágulását is 
és kifogásolja, hogy a búza ára 5000 
korona.

Itt különösen a kisgazdapárti kép
viselők között nagy vihar támad, So- 
korópátkai S z a b ó  közbekiált: »Ál!a- 
pitsák meg, kik drágítottak!«, mire a 
jobboldalról meg is adják a választ: 
»A zsidók drágítottak 1«

Farkas ezután határozati javaslatát 
indokolja meg.

tud a  gyilkosságról semmit, nincs ab
ban semmi része és azt sem tudja, 
ki a meggyilkolt. Lovakkal is kereske
dik és lehet, hogy az illetőnek lovat 
adott cl, vagy vett tőle és ezért írhatta 
be a névét a noteszébe.

Reert a csendőrök beszállították a 
suboticai ügyészség fogházába, ahol 
Maruscs Koszta vizsgálóbíró többször 
kihallgatta. Beer folyton ártatlanságál 
hangoztatta és egy topolai orvossal 
igazolta is, hogy akkortájt, amikor a 
gyilkosság történt, ő egy lórugás miatt 
fekvő beteg volt.

Miután Beer ellen nem m erült fel 
terhelő adat, 3— í  heti vizsgálati fog
ság után szabadonbocsátották.

Azóta — közel egy éve — nem tör
tént ebben az ügyben semmi és már 
feledésbe merült az egész eset.

Jelen tk ez ik  a  gy ilk os.
A múlt héten történt Senlán, hogy 

az ottani rendőrség letartóztatott egy 
Rudanecz József nevű sentai embert 
lopás miatt.

Amikor Rudaneczet a rendörkapi- 
táhy elé vezették, az szigorú hangon 
felszólította, hogy mondja meg az iga
zat: mit tett!

Erre Rudanecz a kapitány meglepe
tésére elkezdte részletesen elmondani, 
hogy ő ezelőtt egy évvel, augusztus 
első felébpn a verusicsi országúton 
csákánnyal agyonütötte sógorát, Tóth 
Jánost.

Ez volt a verusicsi korcsma udva
rán éjjel megjelent magányos kocsi 
halott, utasa.

A rendőrségen erre részletes jegy
zőkönyvet vettek fej Rudanecz-cei.

Az esetet úgy adja elő, hogy sógora, 
Tóth János, aki nővérét bírta nőül. 
züllött, bűnös ember volt, aki azzal 
foglalkozott, hogy Magyarországon 
ahol lakott — lovakat, lopott, gyakran 
kocsival együtt és akkor — jól ismer
ve a rejtett utakat — átszökött a ha
táron és itt eladta a lopott lovakat. 
Gyakran volt ez megfordítva is, am i
kor itt lopott lovat és vilié át a ma
gyar határon. Emiatt Rudanecznek 
cok kellemetlensége is volt, mert a só
gorának cselekményei miatt ismétel
ten tartottak nála házkutatást.

Akkor éjjel, amidőn a gyilkosság

pott kocsival és két lóval jött Tóth a 
sógora szállására, illetve a kocsit pár 
száz lépésnyire hagyva, gyalog jött a 
szállásra, bekopogott és kérte az elő
jövő Rudaneczet, hogy engedje a ko
csival beállni a szállása udvarára. 
Rudanecz megtagadta a kérést, ami
ből szóváltás fejlődött, Tóth János 
arculütölle Rudaneczet. Ez erre be
ment a  lakásába és a gubája alá rejt
ve, egy csákányt hozott ki. Újból szó
váltásba elegyedett Tóth Jánossal és 
egyszerre csak az előrántott csákány
nyal fejbe ütötte.

Tóth a kocsira kapott, hogy elhajt
son. amikor Rudanecz még néhányat 
csapott rá a csákánnyal, mire Tóth 
vértöl elborítva, holtan terült el a ko
csi aljában. Ekkor Rudanecz kivette 
Tóth zsebéből a pénztárcát, amelyben 
90 korona volt. A tárca elvétele köz
ben esett ki Tóth zsebéből a notesz, 
ami miatt Reer Samu került gyanúba.

Ez Rudanecz vallomásának lénye
ge.

A gyilkost, aki kérdezés nélkül is
merte be a már feledésbe merült gyil
kosságot, behozták a suboticai ügyész
ség foházába.

Papot választ
a suboticai református egyház

— A presbitérium jelöltjei —
M ár több mint félesztendeje, hogy 

a suboticai református egyháznak 
nincsen papja. Ez alatt az idő alatt a 
napi és egyéb egyházi funkciókat egy 
ideig Szántó Róbert, az utóbbi idő
ben pedig Hanslütter helybeli tanár 
látja el.

A  presbitérium mindezideig nem is 
jondolt a papválasztásra, sok külső 
körülmény akadályozta meg ebben. 
Most azonban már a presbitérium el
érkezettnek látja az időt és a válasz
tási mozgalom már meg is indult. 
Egyelőre még csak magában a pres
bitériumban és az egyházvezetőség 
szükebb körében folynak a harcok. 
Az egyház “tagjai még távol állnak a 
mozgalomtól és csak a frakciókra 
szakadt presbitérium küzdelméről lehet 
szó. Amint jól informált helyről érte
sülünk, a presbitériumban három cso
port van, amely csoportoknak külön- 
külön meg van a maguk jelöltjük. A 
meginduió választási küzdelemben az 
egyház vezetősége három olyan jelöl
tet indít, akik mögött egyelőre még 
csak a vezetőség áll.

Legerősebb a Nánai Béla köré 
csoportosulók frakciója. Nánai Béla 
jelenleg a debreceni református fő
gimnázium tanára. Kilátásai már 
azért is a legerősebbek, mert subo- 
ticai.

Kovácsy Sándor mögött a presbi
térium kisebb része áll, ami azonban 
nem csökkenti eshetőségeit, mert érte 
az egyházi fe.sőbb hatóságok expo
nálják magukat.

Arany Gusztáv, a kiutasított pacséri 
pap öccse, a legkevesebb reménnyel 
indulhat. A presbitérium néhány tag
jának jelöltje.

Ez lenne az a névsor, amellyel a 
frakciókra szakadt presbitérium meg
indítja a papválasztást. Természetesen 

választásig még jelentősen meg fog
növekedni a jelöltek száma.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦ 
: Testszinü fürdöfüzok, : 
j melltartók és mellfüzök ♦ 
j hasszoritőval készülnek :

1
1 Steinné ♦

Schaffer Margit :

2  fű z ő  szalonjában ♦
Karadziceva a. 7. (fíárdng-köz.) ♦
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A Már ia Tér ézia r end vége
—- A káptalan utolsó ü lése —
Már a békeidők legnagyobbszerü 

katonai kitüntetése, amely csak egé
szen kü’önős katonai erények jutái 
mázasaképpen járt ki az arra érde
meseknek, a Mária Terézia-rend volt. 
E z a kiváltságos rend hosszú évtize
deken keresztül mindössze három 
tagot számlál, tagjai sok kiváltságot 
élveztek.

A háború alatt a Mária Terézia- 
rend megmaradt továbbra is a  leg
felsőbb katonai rendjelnek. Csak olyan 
magasrangu tiszteknek adományozta 
a legfelsőbb hadúr, akik maguk is 
benn .voltak a tüzvonalban s ott 
személyesen s a parancs ellenére haj
tottak végre valamilyen haditettet. A 
háború folyamán az osztrák-magyar 
hadsereg harmincöt tisztjének jutott 
osztályrészük e kitüntetés.

A  rendjelet egy magasrangu tisz
tekből álló testület — német müki- 
fejezéssel Ordenskapitel — adoma 
nyozta. Ez a testület, amelyhez az 
osztrák-magyar hadsereg nagysága 
legdicsőbb napjainak emléke fűződik, 
a háborús idők legkitűnőbb tisztjeit 
egyesitette magában.

A régi nagy hadsereg összeomlott, 
a monarchia megszűnt, de a Mária 
Terézia-rend azért élt tovább Lég 
alább is elméletileg, mert hiszen a 
„Legfelsőbb H adur“, aki a káptalan 
előterjesztésére a rendet adományozta, 
koronát’anul és jogfosztottan töltötte a 
száműzetés napjait.

A régi káptalan összeült és foly 
tatta tovább működését. Köröttük fór 
radalmak zajlottak le, háborús érde
mek már nem mentek érdem számba, 
s íme mégis a régi monarchia terü
letének minden pontjáról halomszámra 
hozta a leveleket, amelyekben a volt 
hadsereg tisztjei folyamodtak a Mária 
Terézia rendért. Magyarok és osztrá
kok, csehek elküldötték fontos okmá
nyokkal felszerelt kérvényüket a káp 
tálán főnökéhez és kérték maguk szá
mára a legfelsőbb katonai kitüntetést 
Összeült tehát a káptalan utolsó liqul- 
dáló ülése, hogy még egyszer felújítsa 
a Mária Terézia rend kimulóféiben 
levő emlékét. Ekkor kitűnt, hony nem

K utyahistória
Irta: Móricz Zsigmond

— Nagyságos ur, tessék kijönni.
_  Miért?
— Itt van Kukora.
A nagyságos ur egy ingben, de min

denesetre a legdivatosabb ingben hevert 
a hűvösre bezsaluzott szobában a dívá
nyon. A felesége a vendégekkel kiment 
a Balatonra, de neki ugyan nem volt 
kedve mérföldet gyalogolni, inig a vízbe 
,ér s itthon maradt.

Kicsit bosszantotta, hogy fel kell kel
ni. Kimenni a melegre. De ha itt van 
Kukora, mit lehet tenni. Ki kell menni. 
Kukorának nem üzenheti, hogy jöjjön 
máskor. Kukora egy paraszti ember. Az 
nem érti meg, hogy . . . Azt nem lehet 
megsérteni azzal, hogy jöjjön máskor. 
Az most jött, hát ki kell menni hozzá.

Felállott, a tükör előtt megnézte ma
gát; őrült meleg van s a meleget nem 
bírja. Az arca vörös volt. Felvette a köl
ni-vizes palackot és lemosta magát.

Ez jól esett. Hűvös volt.
— No, mi az, Kukora ur, — lépett ki 

a tornácra — mivel szolgálhatok.
Kukora ur félszeg. dadogó paraszt 

volt. Görbe és szánalmas, az embernek 
megesett a szive, ha ránézett. Katona
zubbony volt rajta, mert a háborúban 
>csujes« volt, kocsis, ott szenvedett, 
znig a nagyságos ur itthon gyűjtötte a 
milliókat.

— Kkkk kérem nnnagysagos ur, bbbb 
baj van.

A nagyságos ur komolyan nézte a Ku
kora ábrázatát. Bprsónyi izzadságcsöp-

kevesebb, mint hatszázan a kérvénye
zők közül jogosan tarthattak igényt a 
kitüntetésre s a káptalan liquidáló bi
zottsága nem is tehetett egyebet, mint 
válaszával, amely a káptalan hivata
los pecsétjével ellátva ment el a kér
vényezőkhöz, megállapította a kérvé
nyezők igényjogosultságát. De még 
valamit tehetett a káptalan, megkül- 
dötte a Mária Terézia rend helyett

Megtalálták Bábel tornyának romjait
— M. Alphonse Ruymar nyilatkozata a mezopotámiai ásatásokról —

A mesék ködébe elvesző fantaszti
kum: Bábel, ez a különös szimbólum, 
amely egyszersmindenkorra belevette 
magát a  lelkűnkbe, most egyszerre föl
bukott a semmiből és monumentális 
valóságként elénk emelkedik. Kiásták 
Bábelt és előtűntek homoksirjukbó! 
Bábel tornyának kövei. A mezopotá
miai alföld sós homokja rejtette maga. 
alá ezt a világcsodát, mindaddig, amig 
a hangyaszorgalmú kutatók lerázták 
róla a homoktakarót. Sok év nehéz 
munkájának eredménye ez a fölfede
zés, amely világot vet az ókor csodás 
kultúrájára. Gazdagon bontakozik ki 
egy halott, fényes korszak minden 
minden bűne, erkölcse, az élete, nap
pala és éjszakája. A holt köveken m ég; 
rajtaliheg az élet lendülete, bizonyta
lan, halálos irama, a kultúrája és 
minden, amit a kiváncsi utókor meg 
akart tudni, akár emberfeletti munka 
árán is. Ez az eredmény a  párisi As- 
sociation d'Orient (keleti társaság) ér
deme, hogy fáradfságot, költséget nem 
kímélve végigkutatta, fölásta az egész! 

•mezopotámiai alföldet és fensikot, ke- j 
rcsve a  hajdani Babylonia nyomait. A 
várakozáson felüli eredmény minden 
részletét terjedelmes tanulmány alak
jában tette közzé a társaság, folyóira
tában, az j-Orient«-ben.

Alkalmunk volt találkozni a kutatás 
egyik aktív szereplőjével és a kutatás 
kezdeményezéséről és eredményéről 
részletes információval szolgált. Mon- 
sieur Alphonse Ruymar archeológus, 
az Excelsior keleti levelezője a. követ
kezőket mondottad

- Hogy kutatásaink ilyen ered
ménnyel járjanak, azt a megindulása
kor még remélni se mertük. Az expe
díció, amelyet társaságunk 1914 tava- 

szervezett. teljes bizonytalanság

pek peregtek arról a katonazubbonyra. 
Szőke szeme hűségesen bámult a nagy
ságos arra.

Meg kell vigasztalnia. Mi baja lehet 
egy kocsis embernek?

— Megdöglöttek a lovak?
Kukora ur csak bámult. Soká nyögött,

küzdött a nyeldekljŐénél fogva. Már 
nem lehetett tudni, Csakugyan mi van s 
a nagyságos ur már éppen clparentálta 
a két kis orosz lovat s eldöntötte, hogy 
uj lovakra azonban nem fog pénzt köl
csönözni Nem bizony. Azokat az ő 
húszezer koronján vette meg Kukora, 
de nem fog újat venni. Az is elég volt, 
hogy húszezer koronát fuvarral kellett 
ledolgoztatni és milyen áron . . . Es mi
lyen haszontalanul! Feltöltette az ud
varát, hogy a Balaton el ne öntse s a 
Balaton azóta lecsúszott hatszáz méter
rel beljebb. Hosszra spekulált s bessz 
lett . . . Szóval a húszezer korona 1c van 
dolgozva, a lovak megdöglöttek, vége a 
barátságnak.

De akkorra Kukora ur kinyögte, hogy: 
— Nnnn nem! . . . A kk kutya . . . 
Gyorsan nem lehetett kitalálni, mi van

a kutyával. Nem döglött meg a kutya 
ló? . . . Felőle ugyan megdögölhetett 
volna, mert úgy áll a dolog, hogy a húsz
ezer korona le van dolgozva s a lovak 
ott vannak Ktikoránál . . . Mondhatni in
gyen . . . S ma megérnek ötven, hatvan
ezer koronát . . .  Az egyik meg is ellett, 
nagyobb csikója van magánál, az is 
megér . .  . Ps mindez az ő bolond jószive 
miatt . . . Előlegezett neki húszezer ko
ronát. hogy lovat vehessen . . .

Kukora újra szólt:
—  A  k k k u ty a , n n n n ag y sá$ o s u r l

az arany vitézség l érmet a folyamo 
dóknak Ez volt a hajdani nagyié 
nyességü katonai testület utolsó híva 
taios funkciója. A liquidálás munkája 
után feloszlott a káptalan, elnök Hőt 
zendorf Konrad, aki az élők közül 
az utolsó tulajdonosa a nagy kitünte 
tesnek, meghatott szavakban párén 
tálta el a monarchia halott nagyságát 
jelentő Mária Terézia rendet..

ba indult. Munkáját, sajnos, csakha
mar abba kellett hagynia és csak c 
háború utolsó évében kezdett innét 
működni, Amikor az expedíció meg
indult, a Keleti Társaságnak több tu 
dós tagját vonta kebelébe, de a kuta
tások tulajdonképpeni lelke Fritz Kai- 
ser német mérnök volt. Amikor a há
ború kitört, a drezdai politechnikum 
Kaisert visszahívta és a kutatásokban 
többé részt nem vett.

— Ha meggondoljuk, hogy a Á.utalás 
egyetlen fix kiindulópontjául kizáró 
lag a homályos és megbízhatatlan 
kulturhistóriai szakmunkatár szolgán, 
csodálkoznunk kell. hogy ennyi ered
ményt tudtunk felmutatni. A csáká
nyok nyomán egymásután felszínre 
kerültek az ősrégi emlékek halmazai, 
amelyek magasabb rétegük, tehát sok
kal újabbak ugyan az eredmény tu
lajdonképpeni magvánál, a bábeli to
ronynál. Mégis mindegyik több ezer 
éves és mivel a rétegződés seholsem 
mutat törvényszerű és következptes 
elrendeződést és a különböző korsza 
kok maradványai nincsenek korok 
szerint képviselve, arra kell követkéz 
(cinünk, hogy itt. valamely természeti 
erő forgatta fel a  maradványok rend
szeres és természetes helyzetét.

— Maga a torony nem látható, a 
helyén három fokból álló monumen
tális lépcsözetet találhatunk, amely k i
terjedésénél és szilárd, maradandó 
anyagánál fogva egymaga tanuskod- 
hatik arról, hogy a bábeli torony — 
csakugyan bábeli torony lehetett- mé
reteiben és arányaiban egyaránt szé
dületes és keletkezése egyedül az < kor 
lázas és gigászit akaró szelleméből 
magyarázható meg.

-  Ez egymaga is hatalmai, ered
mény. azonban, hogy megtalálta Na-

— A kutya? . . . Milyen kutya Ku
kora ur? . . .

— A nntiagyságos ur kutyája.
Egész rejtélyes fordulat.
— Az én kutyám?
— Iiii lu'gen.
Csönd. Egyelőre megfeneklett a do

log. Mind a kettőn hallgattak. _
— Mit csinált az én kutyám?
Kukora nekifohászkodott s nagy lé- 

Ickzetvétellcl kezdett dadogni:
— Megette a kkk kakasomat
A nagyságos uv mulatságosan nagy 

képet vágott. »
— Hogy képzeli azt? . . .  Az cn ku

tyám megette volna a maga kakasát?...
IJgv nézett rá teljes clálmélkodással, 

mint a világhistóriában még eddig isme
retlen lehetőségre. Hogy az ő kutyája 
megette volna a Kukora ur kakasát. 
Miért ette volna meg, mikor annak ' Iván 
fejedelmi ellátása van, hogy . - .

— Iiii higen.
A nagyságos ur fölcsattant.
— No és ha megette, megete! Kell ab

ból ilyen lármát csapni! . . . Hát kérem... 
azért kutya! . . .

Meggondolta a dolgot. Tréfával sze
lídítette:

— Én nem ettem volna meg, ha ő 
vagyok.

De Kukora ur nem nevetett vele, ha
nem egykedvűen, mereven nézett rá sa
vószemen el. A szája is nyitva volt és 
rendíthetetlenül és áhítattal nézett a 
nagyságos urra, úgy hogy tűrhetetlen 
volt a merev, bániész néeése.

A nagyságos ur kettőt lépett.
— Na és hogy gondolja. Mit akar! Mit 

képzel?.

bukodnozor atyjának, Nahupolaaaár-
nak városát is. Kiástuk a város falá
nak négy sarkát és nag\ kapuját és 
ezzel véglegesen megállapítottuk a'z 
úgynevezett Hatalmas Város méreteit. 
Ez természetesen Nabukodnozor hatal
mas uj építkezése előliről való.

— Munkánk eredménye nemcsak 
m int archeológia, hanem mint kultur- 
történelmi tény is roppan nagyjelentő
ségű. A város elénk tárja az ókori ba
bilóniai kultúra naivan is hatalmas 
arányait és beigazolja azt a számta
lanszor hangoztatott tényt, hogy a 
kultúra legfeljebb csak formájában 
válozott, ősi forrásait az eltemetett és 
lassankinl felszínre kerülő keleti te
metőkben kell keresni.

Érdekes ismertetése után elmon
dotta még a jeles archeológus, hogy 
— miután munkájukat Mezopotámiá
ban bevégezték — legközelebb expedí
ciót szerveznek az antik Hellasz em
lékeinek és maradványainak felkuta
tására.

A nyári divat
Megint csak igazolódott az a mon

dás, melyet általánosan, bizonyos 
cinizmussal szokás kiejteni. —  óh, a 
divat egyik napról a másikra megvál
tozik!

Szembetűnően rövid idő alatt ala
ku lt most át a divat. Egyszerre m in
den nő hosszú ruhát visel és a vonal 
szerint igyekszik csináltatni a ruhá
ját. Sajnos, még sok hiba csúszik az 
uj forma szabásába. Csakis az igen f i 
nom ízlésű nő tudja meghatározni a 
divatnak ezt az irányát és csakis első
rangú szabó tudja tökéletesen megva
lósítani, ruliaalakjába formálni a len 
ge redőket, melybe a vonal szerint a 
női termet burkolódzik.

Mert tévedés azt h inni, hogy az uj 
formának pongyolaszerüség a célja., 
éppen ellenkezőleg; a plasztika, a 
szoborszerüség az, amit az uj divattal 
el akarnak érni a divattervezők.

Igaz, hogy a klasszikus szobormin- 
. lá t inkább csak a. párisink tűzték ki 
'cé lu l, a német divattervezők csakis az 
! egyenes vonalat kívánják és szorosan 
ragaszkodnak a ruhaalj kiszabott 
hosszúságához. Ezek a meredtebb vo
nalú formák inkább megfelelnek a 
vászon, nyersselyem, jersey-ruhák ké
szítésére. S miután olyan hévvel és 
sietve, minden könnyű és lenge szó

De Kukora csak nézett, nézett a száját
ki-ki nyitotta, nem szóit de annyira 
akart szólani, hogy a nagyságos ur nem 
bírta ki nőm találni a dolgot.

_  Azt akarja, hogy megfizessem?! A 
maga kakasá*!

És tele torokból kiáltotta, ahogy bírta. 
-  Az árát akarja? A kakasának az árá

ért jött?!
Kukora ur csendesen elvigyorodott s 

azt mondta:
— I i i i  higen.

És mit akar! . . . Mennyit akar! . . . 
Mennyire becsüli! . . . Mennyit ér a 
maga kakasa! .. . Tudni akarom, hogy
mi az ára annak a kakasnak!

l.igv ordított, hogy belerckedt. Szere
tett volna egyebet is mondani; tenni 
szereteti volna valamit, de ki mer egy 
balatoni kisgazdát tettlegesen . . . illető
le g ... Szóval csak épp a hangját emelte 
tel a legmagasabb hangerőre, különben 
egész választékosán és kifogástalanul, 
mondhatni inparlamentáris szelidscggcí 
fejezte ki magát.

Kukora urat szemmel láthatólag nem 
érintette a hang színe és ereje: edzve 
volt a hangerővel szemben. Ellenben 
szommclláthatóan örvendeztette a nagy
ságos ur intelligenciája, hogy ilyen gyor
san átértette a lényeget.

— Kkkkku . . .  a fífelcségem azt mm 
mondta, hogy . . . hhha ha hatszáz kko- 
rona . . . Ddde én azt gondolom, hogy- 
ööö hötszáz . . .

A nagyságos ur két karjával a leve
gőbe kapott és azt kiáltotta:

Azt a . . .  azt a . .  . jaj az idegeim 
Hogy ez a penészes Balaton is ki nem 
száradt már . . . Hogy én nem Osten-
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Vetanyagot úgyszólván egyszerre dob
tak piacra a francia és a svájci gyá
rak, most a tüneményes szövésű és 
,szinü vásznakkal, kockás és csikós 
nyersselymekkei, crepo jerseyvel in 
gcrkerlnek. Mert ha már valaki meg
csináltatta a crepo georgette-rnháját, 
a fehér vászonruháját, akkor már ok
vetlen szüksége van még egy jersey- 
ruhára is. Lehet az persze nyersszinii, 
cseresznyepiros, vagy hamvaskék. 
.Gyönyörű például a világos testszin 
jersey, amely egy kissé rózsaszínben, 
játszik. A ruha egybeszabva, majdnem 
simán fogja körül a termetet és a bal
oldalon selyemzuhatag omlik végig 
az aljon, s majdnem leér a földig. A 
derék alatt finom szegélyekkel tűzött 
öv fogja körül a ruhát, s az öv egy 
nagy rózsa formájú kokárdával kapcso
lódik egybe. Az ujja ennek a testszinü 
jersey-ruhának keztyüszerüen szűk, 
és éppen úgy, mint az öv, finoman 
szegélyezett. A hozzávaló crepe igen 
bő, térden alul ér, s nagy szegélyezett 
kihajtó díszíti. Ugyanebből a kelméből 
jnég sapka is készül a ruhához, kissé 
redőszerü, a szövelanyagból folytatott, 
rojttal.

Még alig volt nyár és alig volt a l
kalom arra, hogy fényes napsütésben,

KÖZGAZDASÁG
A  b a n k h ite l h a lá la . A  V ajd aság  

b ank ja i m ár hó n ap o k k al e z e lő tt  kény
te le n e k  vo ltak  m egszorítan i a  h ite lek e t 
s  m ost so rra  v isszak ö v ete lik  ad ósaik tó l 
a k ih ite leze tt ö sszeg ek e t. Ú jab b  hite lek  
fo lyósitásáró l szó sem  leh e t. A  ban k h i
te lrő l teh á t leg a lá b b  e g y en lő re  m int az 
e lm últ id ő k  em lékérő l k e ll beszélnünk. 
A  b a n k h ite l leg a láb b  az e d d ig i form á
jáb an  m egszűnt, a b an k o k  leg fe ljebb  ré 
szesed ést vá lla lnak  ü z le tek b en  a  finan
szírozás e llen éb en . M a azonban , am íg  a 
pénzh iány  ily en  á lta lán o s, e rre  sem  
a k a d  ban k .

E  ro v a t és e  so ro k  k om oly  je lleg é 
n ek  nem  esik  ta lán  rovására , ha  a  b a n k 
h ite lrő l  n e k ro ló g o t Írván , m eg em lék e 
zü n k  a ban k h ite l e g y ik  k o rán  jo b b lé tre  
szen d erü lt fajtá já ró l, a  gav a llé r-v á ltó ró l.

V alam ik o r az ifjú, ak i h u szonnegyed ik  
é le té v é t b e tö l tö tte ,  ez t a je len tő s  d á tu 
m o t azzal ü n n ep e lte  m eg, h o g y  v á ltó t 
i r t  alá, a  hu szfillé res  v á ltó b lan k c ttá ra  
csak  három  a lá írásn ak  k e lle t t  lenni s 
m in teg y  300 k o ro n án y i ö sszeg e t fo lyó

débe vagyok! . . . Kell nekem a Bala
ton, kell nekem kutya, kell nekem . . .

Aztán más hangon kezdett kiáltani.
— Szakácsnő, szakácsnő! . . . Kóréin 

Maris, Maris kérem szépen, legyen szi
ves kérem szépen, vegyen ennek a derék 
jóembernek egy kakast, Itt van három
száz korona, vegyen neki egy kakast! 
Nem lesz olyan kiváló egyéniség, mint a 
magáé volt, de kakas lesz . . . csak ne 
izgassa magát . . .

Bement és levetette magát a sczlongra 
lés három perc múlva brómot vett be és 
öt perc múlva elhatározta, hogy a hol
napi gyorssal elutazik . . .

Este kisétált az asszonyok után, fő
fájásról, rosszullétröl, hányingerről pa
naszkodott és orvost hivatott, aki clren- 
délte, hogy túlságos gyomornedvei miatt 
azonnal utaznia kell Karlsbadba . . .

A szakácsnő másnap délben Jelentette, 
hogy megvette a kakast.

— Mennyibe kerül?
— Háromszáz korona nagyságos ur.
Ebből látta hogy kétszázötven volt.
— Mit mondott rá Kukora ur?
A szakácsnő nevetett.
— Azt mondta nagyságos ur, hogy 

tnmméfi szebb mint az övék volt.
Ez Igen megnyugtatóan hatott a gyo

mor nedveire s estére csakugyan eluta
zott.

Kukoráéknál azonban a kakassal némi 
baj volt.

Először is ?z asszony dult-fult, hogy 
nem 600 koronát hozott Kukora, hanem 
egy dög kakast. (Be Kukora megmagya
rázta, hogy a zsidó azt mondta, hogy ...

[meg lehessen sétáltatni a  nagyrózsás 
jflorentine, s manilla kalapokat, máris 
i felszínre kerülnek a sapkák Legin
kább persze sportruhákhoz illenek, de 
mivel kecses és amellett igen kényei 
mes viselet, födi az egész fejet, m in
den alkalomra viselik. Lmom gyapjú
szövetekből vagy nyersselyemböl. A 

.bársony és nemezkalapokat is viselik 
már, pedig kár annyira sietni s mint
egy bucsuzkodni a nyártól.

Bársoftykalapot viselni könnyű 
nyári ruhához éppen olyan képtelen
ség nagy melegben, mintha esernyőt 
terpesztenénk ki a fejünk felett, déli 
napsütésben.

Mindenesetre inkább időszerű most 
a fürdőruhákkal törődni. Hiszen egész 
kis toalettek ezek az uj fürdőruhák.

Vászonból, selyemből készülnek, s 
a szoknyájuk majdnem olyan rövid, 
mint amilyen rövidek a tavalyi utcai 
ruhák voltak. Ezen persze most már 
csak mosolyog mindenki. Igazán fur- 

! csa volt az a térdigérö sétaruha, 
amely most csak fürdésre alkalm ast 
Most m ár csak az a  fő dolog, hogy a 
hosszú ruhákat ne engedjük úgy meg
nyúlni, hogy végre Is a földet söpör
jék, mint a régi időkben anyáink 
sleppszerü ruhája.

s í to tta k  e rre  a  b an k o k . H a  h áro m  ifju 
jó b a rá t eg y  h iv a ta lb a n  d o lg o zo tt, egy 
k áv éh ázb a  járt, a k k o r  a v a ria tió t azzal 
g y a k o ro lta , hog y  a  háro m  n e v e t m ikép  
leh e t elhelyezni s hány  v á ltó b lan k e ttá n , 
hogy k ib o csá tó , fo rg a tó  s  e lfo g a d ó  le 
gyen  b e lő le  s m in th o g y  h a tfé lek ép  köny- 
nyen le h e te tt  o p e rá ln i, a  háro m  jóba- 
rá tn a k  leg a láb b  h a t  v á ltó ja  v o lt fo rg a 
lo m b an . N em  is b o m lo tta k  ak k o rib an  
o lyan  k ö n n y en  fe l a  b a rá tság o k , m in’ 
m o stan áb an . H iszen  a  v á ltó k a t mindem 
három  h ó n ap b an  ú jítan i k e lle tt . A  su- 
b o tic a i  v áro sh ázán  p é ld áu l a  szolgák 
szám át az ért k e lle tt  szap o r íta n i, m ert a 
leg tö b b  szo lga a  z s írán so k ért szaladgált 
s az ö t-h a t k o ro n á t k itev ő  kam atokat 
f ize tg e tte .

A  rég i m ódi b a n k ig a z g a tó k  s a  rég i 
fa jtá jú  b an k v eze té s  e lm ú ltáv a l az újak 
ha lá lt ü zen tek  a  g ava llé r-vá ltóknak .

A  g a v a llé rv á ltó  ha lá la  ak k o rib an  k i
sebb  m ére tű  n em zetg azd aság i trag éd ia  
volt. A  „gavallérok** fühöz-fához kap- 

I k o d tak  s m eg ese tt, hogy m ik o r a  150

szóval felhányta a lovat! Amire az asz- 
szony azt felelte, hogy: volt pofája a 
zsidónak? tartozol rá csak egy krajcárral 
is? Nem nyúzott le? Esztendeig csak 
neki dolgoztál és még ő szcmtelenkedik. 
De te ilyen isten gyávája vagy stb.)

De a nagyobbik baj lett, hogy éjszaka 
nagy virnyogásra ébrednek, kifutnak, 
hát a kutya újra itt van s eszi a kakast!...

A legnagyobb bal pedig az volt, hogy 
nem a zsidó kutyája volt a kutya, ha
nem az ezredesé.

Ezen igen elnémultak'. Hm. Az ezredes 
kutyája?!

De asszony nem adta fel a harcot.
— El fogsz menni az ezredes úrhoz, — 

adta ki a parancsot.
Kukorának nem volt mit tenni. Más

nap ünneplőbe öltözött s beállított az ez
redeshez.

— Nnnagyságos ezredes uram, a 
nnnagyságos uram kkkutyája mmmeg- 
ette a kkakasom!

Az ezredes épen akkor Jött haza a 
strandról, ahol mindenki a Orosz kaka
sán nevetett, rábámult Kukorára, felál
lóit, odament hozzá, a vállára tette a ke
zét s azt mondta:

— Te Kukora fiatul . . .  Mit gondolsz 
te, én is egy bolond zsidó vagyok? . . . 
Eredj haza cs mendd meg a feleséged
nek, hogy csukjá bé cccakára a tyúk
jait . . . Vagy szoktassa fel a fára. Oda 
nem megy utána a kutya.

Kukora dadogni kezdett, de az ezredes 
ráorditott: 1

— Hapták! . . . Indulj! . . .
És Kukora az ezredes hangerejétől ösz- 

szeroskadva szépen hazaiadig

k o ro n ás  vá ltó t a m odern  b an k v ezér az- 
al utasította vissza, hogy gavallérváltók 
e>’á in ito lá sáv a l nem  fog la lkoznak , a 

a ilc J tk é rő  ilyen k ije len té sek e t t e t t :
—  K érem  nem  vagyok  én g avallér, 

hiszen engem m ár három  évvel ezelő tt 
d isk v a lifik áltak , vagy

—  Ez nem  gavallé rvá ltó , h iszen  kár- 
lyaad ó sság o k  k ifizetésére  kell.

A zo n b an  nem  volt sem  irgalom , sem 
kegyelem . A  régi, 150— 3Ö0 k oronás 
összegről szó ló  v á ltó h ite le k  e lp u sz tu ltak  
m ég m ie lő tt a  h áb o rú  e g y éb  gazdasági 
pu sz títá sa iró l se jte lm ünk  le lt volna.

M ost a zo n b an  ez a  so rs  éri a  k e res
kedelm i v á ltó k a t is. A  k e resk ed ő , a  gyá
ros, iparos, ak i az á ru é r t  csak  akkor 
kap p én z t, ha  feldo lgozza , vagy elad ja , 
nem  jul h ite lh ez , nem  k ép es  vásáro ln i, 
m ert k inek  van  m a ak k o ra  tők éje , hogy 
egy-egy vag o n  áru  v é te lá rá t m eg fize t
hesse. Es n incs pénz a b an k o k b an  azok 
su im ára  sem , ak ik  in g a tlan t, fö ld e t, h á
z i t  ak a rn ak  venni. A  pénz vásárló ere je  
eg y re  k isebb , m ennyisége p e d ig  napró l- 
n ap ra  kev eseb b b .

A  k e re sk e d ő i v á ltó k  e ltű n é sé rő l, a 
folyószám lái h ite lek  m eg szű n ésérő l nem  
lehet azzal a  k ö n n y ed  d erű v e l szólni, 
am ely a  g a v a llé rv á ltó k  ki m últá t kisél te. 
Az üzleti, az ipari é le t leg fo n to sab b  
kelléke a h ite l s a  h ite l m eg v o n ás nyo
m án az összeom lás, e lszeg én y ed és  jár.

A  b an k o k  ó v a to s  pénzügyi p o litik á já t 
az indoko lja , hogy a  b a n k jeg y  m en n y i
ség nem  e leg en d ő . A z  á ra k  e m e lk e d é 
sével m in d ig  n ő  a  b an k jeg y in flác ió  is, 
a b an k jeg y ek  á ra d á sa  p e d ig  fö lh a jtja  az 
árak a t. A  m ag as á rak  ism ét n ag y o b b  
b a n k jeg g fo rg ah n a t k iv an n ak  s e b b ő l a 
c ircu lus-v itiosus-bó l n incs m enekvés. 
E bbe az á ra d a tb a  fu lad t b e le  a b a n k 
hite l is.

Az ötödik prágai mintavásár. Nehéz 
politikai viszonyok eddig megakadályoz
ták azt, hogy Közép- és Kelet-, valamint 
Délkeleteurópa között a világháború 
előtti szoros gazdasági kapcsolat létesül
jön. Mindegyik uj állam a súlyos bel- és 
külpolitikai viszonyok miatt többé-ke- 
vésbe elzárkózott a normális közgazda- 
sági életfolyamat elől. Mindegyik állam 
különleges pénzügyi rendszabályokkal 
igyekezett kereskedelmi mérlegét javí
tani és hogy ezek a módok nem mindig 
mutatkoztak alkalmasaknak a szanálás
ra, az nem magán az illető államon, ha
nem az általános világgazdasági komp
likációkon múlott.

A csehszlovák köztársaság, amely az 
egykori osztrák-magyar monarchia ipa
rának mintegy 65 százalékát számítja a 
magáénak, elsőnek igyekezett a gazda
sági érintkezés megszokott ösvényeire 
lépni. Az állam alakulásának legelső ide
jétől fogva céltudatos pénzügyi politikát 
űzött, ugyannyira, hogy financiális téren 
ma ez az állam mutatja a konsolidáltság 
legbiztosabb jeleit. A csehszlovák köz
társaság pénzügyi kormányzata mindez- 
ideig a legszigorúbb álláspontot foglalta 
cl az állam pénzügyi érdekeinek biztosí
tására vonatkozólag és akkor, amikor 
polgáraitól, illetve a közgazdasági élet 
minden tényezőjétől, bankoktól, ipari és 
kereskedelmi vállalatoktól magas adókat 
szed, akkor, amikor a kivitelt és behoza
talt szigorú rendszabályokhoz köti, — 
mindig egy cél: aktiv kereskedelmi mér
leg lebeg szem előtt.

A prágai nemzetközi mintavásár in
tézménye, amely szerény kezdetből im
már naggyá nőtt, a legfontosabb esz
köze Csehszlovákia közgazdasági fruk- 
tuálisának. Ez év szeptember 3-tól 10-ig 
ismét összegyűjti Prágában a köztársa
ság egész iparának éc kereskedelmének 
termékeit, öntudatos szervezés, kiállítók 
és vevők minden igényének kielégítése, 
a prágai mintavására valóban mintaintéz
ménnyé teszik.

. . F r f í L  A ' f L L K A ”
lÜLYEGKERESKEDÉS — SZÉCSI E.
S U B O TIC A .i ÓPO STA MELLETT 
V E T E L - E L A D Á S - C S E R E
K c rp sp km e p vd te 'rch .ia  Hált jueoBzláv h itv e s e k e t 
te k in te  (n é lk ü l a k iü ti sokra  bá rm ily  m ennyiségben

»•«•••«••••••«

— A k özigazgatási bizottság  
ülése. A közigazgatási bizottság ked
den délután tartotta meg ülését Do~ 
banovacski Pál főispán elnöklése 
mellett. A bizottság jóváhagyta az 
eléje terjesztett különböző havi Jelen
téseket és néhány fegyelmi üggyel is 
foglalkozott.

— A Topóiéról kiutasított dr. 
Hoós Kázmérnak a belügyminiszter 
megengedte a visszatérést. A 
szombaton történt kiutasítások 
alkalmával Topoláról — mint azt 
megírtuk — jogtalanul s törvény
telenül kiutasították Hoós Kázmér 
dr. ügyvédet, aki szombaton el is 
távozott Topoláról. Mint értesülünk 
a belügyminiszter megengedte, 
hogy Hoós Kázmér, aki jugoszláv 
állampolgár, visszatérhessen To- 
polára. Amikor Hoós kiutasítása 
történt, a nevelő atyja, Cziráky 
Gábor ügyvéd, a topolai ügyvédi 
kar köztiszteletben álló nesztora, 
lialálán volt és Hoós kérte Mar- 
kovics dr. szolgabirót, hogy adjon 
haladékot a kiutasítás foganato
sítására. Ezt a kérést a főszolga
bíró megtagadta. Vasárnapra Czi
ráky Gábor ügyvéd, hatvanhat
éves korában elhunyt. Halála szé
les körben keltett mély részvétet. 
Az elhunyt ügyvédet hétfőn te
mették el a malihegyesi családi 
sírboltban.

— Uj m agyar konzulátusok.
Budapestről Jelentik: A külügyminisz
térium az utódállamokban több kon
zulátus létesítését készíti elő. Cseh
szlovákiában Pozsonyt és Kassát, 
Romániában Temesvárt és Nagyvá- 
adot, az SHS. királyságban Zágrábot 

veszi ebből a szempontból számí
tásba.

— O sztenburg ezredest szaba
don bocsátották . Budapestről jelen
tik : A legfelsőbb katonai törvényszék 
elrendelte Osztenburg ezredes szaba 
donbocsátását. A rendelet következté
ben eltávolították mellőle a detektive- 
ket, akik a szanatóriumban őrizték.

— Elhunyt püspök. Szergija sa- 
báci püspök, aki több hónapja a 
beogradi elmegyógyintézetben 
volt, meghalt.

— M ezőgazdasági kam arák Ma
gyarországon. Budapestről jelentik: 
Julius 2-án megalakult Miskolcon a 
mezőgazdasági kamara. M ég ebben 
a hónapban megalakul Kaposváron, 
Győrben és Kecskeméten is a mező- 
gazdasági kamara, majd Budapesten 
az országos mezőgazdasági főkamara 
kezdi meg működését.

— Optáiás és vagyonvédelem. 
Budapestről jelentik: A magyar 
hivatalos Inp szerdai száma ren
deletet közöl egyes olyan magán
jogi joghátrányoknak az elhárítá
sáról, amelyek a volt magyar ál- 
lömpolgárokat a trianoni békeszer
ződés rendelkezései értelmében 
állampolgárságuk elvesztése foly
tán vagyonilag sújtják. E rende- 
et szerint, amennyiben valamely 

vagyonhoz, vagy valamely vagyon 
'övedelméhez való jog a magyar 
állampolgárságtól függ, a jogosult
nak ezt a jogát egymagában nem 
érinti az, hogy a jogosult magyar 
állampolgárságát a trianoni béke
szerződés értelmében elvesztene.
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—  P é te r  és P á l ü n n ep e. Mint meg
írtuk, a kormány eltörölte julius le
ikének a görög-kclti vallás Péter és 
Pál ünnepének állami ünnep jellegét. 
Ennek dacára egyes városokban a 
helyi hatóságok teljes munkaszünetet 
rendeltek cl a napon. így VclikiBccs- 
kcreken is munkaszünétct tartanak. 
Beogradban a napilapok nem jelen
nek meg.

— R tn d u vü ii városi közgyűlés  
Novisado . N o v isad ró l je len tik  : 
H a lasz tá s t nem  tűrő  ü gyek  le té r  
g y a lu sa  v é g e tt N o v isza d  v á ro s  ki
szé le s íte tt ta n á c s a  szo m b a to n  re n d 
kívüli k ö z g y ű lé s t ta rt.

— B elü gym in iszter  v á lság . A demo
kratapárt többsége Pecsics Dragutint, 
a  novisadi kerület képviselőjét jelölte 
a belügyminiszteri székre. Az uj jelölt 
ellen radikális részről erős agitáció 
folyik, állítólag Pasics sem hajlandó 
beleegyezni Pecsics miniszterségébe.

— Nov’s a l  város faenátása . 
N ov isad ró l je len tik  : N o v isad  v á 
ro sn a k  az isko lák  é s  e g y é b  v á 
ro s i in té z m én y e k  fű té sé re  2500 öl 
fá ra  v a n  szü k sé g e . A  sz ü k sé g es  
fa m e n n y isé g  fe d e zé se  v é g e t t Szlep- 
c se v ic s  M ilán  fő ispán , S tá tic s  v á 
ro sg a zd á v a l a  h o rv á to rsz á g i er 
dŐ vidékre u tazo tt.

— A R n hrvidéken  b án yászsztrájk  
fen y eg et. Berlinből jelentik: Dort- 
tnundba julius 14-ére összehívták a  bá
nyamunkások konferenciáját, amelyen 
beszámoltak azokról a tárgyalásokról, 
amelyek a  bérmozgalom dolgában 
megindultak. Ha a tárgyalások meg 
hiúsulnak, augusztus 1-én kiüthet az 
általános bányászszrájk.

— Magyar áldozatk észség . Ily 
címen megindított gyűjtésünkhöz 
a nyomorgó magyar köztisztviselő 
család részére Szügyi Ignác Adón 
70 dinárt gyűjtött.

—  C sicserin  n em  tér v issz a  M oszk
vá b a . Berlinből jelentik: A »Corros- 
poijdcnz Déna« értesülése szerint Csi
cserin, aki mostanában Innsbruckban 
időzik, előreláthatóan nem tór visszfe 
külügyi népbiztosi állásába, minthogy 
Lenin mostani helyetteseivel nem ért 
egyet a külpolitika irányítása dolgá
ban.

—  M e g sz a v a z tá k  a z  a m er ik a i köl
csönt. A pénzügyi bizottság keddi 
ülésén 72 szóval hat ellen elfogadta 
a kölcsön ajánlatot. A javaslat ellen 
szavaztak az ellenzéki képviselőkön 
kívül Miletics Szlávko vajdasági ra
dikális és Rajár, a kmet-párt elnöke.

—  Két R otsch ild  bárónő m illió s  a la 
pítványa. A nemrégiben Párisban el
hunyt báró Rotschild Salamonná öt
százezer frankot hagyott szülővárosá
ra , Frankfurtra, abból a célból, hogy 
ebből az összegből közjótékonysági in
tézményeket állítsanak fel. A városra 
hagyott még ezenkívül különböző ér
téktárgyakat, amelyeket sok millióra 
becsülnek. Angol lapok írják, hogy 
báró Rotschild Alice, Rotschild An- 
selm nemrég elhalt leánya, másfél- 
millió font sterling vagyoni hagyott 
bátra, s ennek nagyrészét jótékonysági 
célokra hagyományozta.

—  L etartóztattak  Som borban két 
te lek k ö n y v i tisz tv ise lő t . A vBalkán* 
vinni beogradi lap Írja: Somborban 
egy nem mindennapi affér került nap
fényre, amely izgalomban tartja egész 
Bácskát. Egy nagybirtok eladása a l
kalmával mégha misitották a telek
könyvi adatokat és igy a vásárlók — 
kizárólag sombori n2gygazdák és párt
vezérek csalás utján olcsó áron jutot
tak nagy vagyonhoz. Eddig letartóz
tatták Szilás Rezső telekkönywezeföt 
és a járásbíróság Gasz nevű tisztvise
lőjét, akiket azzal vádolnak, hogy ők 
követték el az okiratok meghamisítá
sát. Bele van keverve ebbe az ügybe 
a suboticai agrárhivalal is, és amint 
látszik, a sombori alispán, aki már 
néhányszor Beogradban járt, hogy el
simítsa ezt az ügyet.

Tévesen m agyarázzák az opciós rendeletet
—  Zavarok az állam polgárság kérdése körül __

Az opciós határidő néhány nap 
múlva már lejár és minél inkább kö
zeledik a végső terminus, annál n a 
gyobb zavarok keletkeznek egyes kér
désekben.

Az opciós rendelet pótlásául és ma
gyarázásául kiadott rendeleteket azon
ban egyes hatóságok tévesen magya
rázzák. Különösen nagy az elkesere
dés az érdekelt állami tisztviselők kö
zött. Amíg ugyanis a 7610—1922. szá
mú belügyminiszteri rendelet — am e
lyet már ismertettünk — határozottan 
kimondja, hogy azoknak az állami 
tisztviselőknek, akiket 1921 julius 
26-ig neveztek ki ukázzal és azon a 
területen teljesítettek szolgálatot, 
amely az S. H. S. államhoz csatolta- 
(ott, nem kell kérniük az állampol
gárságot, mert enélkiil is automatiku
san S. H. S. állampolgároknak tekin-
tendök, addig egyes vajdasági törvény-j hogy a julius 26-iki határidőig clinté- 
hatóságok. igy például a - novisadi i ,̂ zést nyerjenek az opciós ügyek.

—  V áltozás a n o v isa d i ta n á csb a n .
Novisadról jelentik: A nyugalomba 
vonult Topjrvicza Gyúró dr. gazdasági 
tanácsnok helyét Lákics János, a kul
tuszügyosztály vezetőjével töltötték 
be. Egyben elhatározta a tanács, hogy 
a kultuszügyosztályt megszünteti.

— Zserjáv elfoglalja hivatalát. 
Zserjáv  G rcgor szociálpolitikai m i
niszter, betegségéből felépülve, újra 
elfoglalja hivatalát.

—  Em beröles ön véd elem b ől. B u d a
pestről jelentik: Hétfőn éjszaka fél ti
zenkét óra tájban dr. Aczól Andor ke
reskedelmi vállalkozó rövid szóváltás 
után zsebkésével szivenszurta Matiz 
Béla szerelőt, akiről azt hitte, hogy 
vele sétáló barátnőjét feltűnően nézte. 
Aczélnak a gyilkosságban segédkezet 
nyújtott ^gy katona is és mindkettő
jüket letartóztatták. A szerencsétlen 
szerelő 'azonnal meghalt.

— A vérbaj gyógyitása. Parisból je
lentik: A legutóbbi párisi bőrgyógyá
szati kongresszuson előterjesztett je
lenlésekből kiderül, hogy egy francia 
orvosnak az a gyógyeljárása, amelyet 
bismut alkalmazásával végzett, a vér
baj gyógyítására igen hatásosnak bi
zonyult.

— Balthazár püspök eddig ötm illió  
koronát gyűjtött Amerikában. Debre- 
czenböl jelentik, hogy odaérkezett 
newyorki levél szerint dr. Balthazár 
Dezső püspök eddig ötmillió koronát 
gyűjtött Amerikában református egy
házi ég iskolai célokra. Ez azonban 
még csak kozdelo a gyűjtésnek. Bpltha- 
zár és kísérete már tovább indult Ncw- 
yorkból a nagyobb amerikai városok
ba. Ez a körút hat hétig fog tartani. 
A körútba annyi város és annyi ma
gyar egyház meglátogatása van föl- 
véve, hogy Balthazár és kísérői csak 
augusztus közepén térhetnek vissza.

— B olsevista betörések  aDnyesz- 
tér m entén. Orheiből jelentik: 
Hétfőn éjjel egy nagyobb felfegy
verzett bolsevista banda átkelt a 
Dnyeszteren és megtámadta a 3. 
számú román ie időrséget. A bol
sevisták fegyvertüzzel támadtak 
az őrségre, aztán előnyomultak s» 
két őrt, kik a folyó partján voltak 
felállítva, lefe.^yvereztek, fegyve
reiket ellopták s aztán eltűntek a 
közeli erdőben. A román katonák 
segítségére érkezett osztagok újabb 
támadások meggátlnsa céljából 
megerősítették az állásokat.

— Dublin és B elfast között 
m egszakadt az ö sszek öttetés. Lon
donból jelentik : Dublin és Belfast 
közt minden összeköttetés meg
szakadt. A vasútvonalon öt épü
letet légberöpitettek. A vasutvona 
egy részét teljesen elpusztítottak.

ncm bírnak tudomással erről a rende
letről és az ezen kategóriába tartozó 
állami tisztviselőktől is megkövetelik, 
hogy optáljanak.

Ha az állami tisztviselőkkel szem
ben ilyen álláspontot foglalnak el az 
egyes vidéki hatóságok, akkor köny- 
nyen képzelhető el, hogy más egyé
nekkel szemben mennyire megnehezi 
tik az optálásf. Általában sok panaszt 
lehet hallani arra nézve, hogy egyes 
hatóságok tendenciózusan magyaráz
zák opciós rendelet intézkedéseit, 
ami állal a  nemzeti kisebbségekhez 
tartozóknak megnehezítik az optálást.

Suboticán csak az illetőség megál
lapítása körül vannak még mindig 
bajok, ami szintén lényegesen megne
hezíti és meglassítja az optálások el
intézését..

Egyelőre még nincs kilátás

— Tűz egy  budapesti olajgyár
ban. Budapestről jelentik: Kedden 
délelőtt a Schwhrz Rudolf és Társt 
cég Szentmihály-uti olajgyárában tűz 
ütött ki. amely fenyegette a szomszé
dos gyárakat és fatelepeket is. A. 
azonnal kivonult tűzoltóság minden 
erőfeszítése ellenére is az egyik rak 
tár, mintegy 150 - 200 vaselines hol
dóval leégett. Délre sikerült a -tüze! 
lokalizálni.

— A bolsevisták bezárják a zsidé
iskolákat. M oszkvából je len tik  : 
Egész Febér-Oroszország terüle
tén a zsidó  fe lekezeti iskolákat 
bezárták . A tan u ló k a t áthelyeztél- 
a szovjet-iskolákba.

— Hatszáz arany hatszáz szap
panban. Budapestről jelentik : A Nép 
színház-utcában egy füszerkereskede 
holtjában Schwartz Sándorné szap 
pánt vásárolt. Amint a szappan fo
gyott, észrevette Schwartzné, hogy 
aranypénz csillog a szappanban. Sietv- 
felkereste újra a fűszerest és vásárolt 
még két szappant. A lakásán azlán 
késsel szélvagdosta őket. Ezekben is 
egy-egy huszkoronás arany volt. Je
lentést tett a rendőrségen, mire de 
tektivek mentek ki a fűszereshez é: 
lefoglalták a ládát, amely hatszáz 
darab szappant tartalmazott s mind 
egyik egy-egy huszkoronás aranyat 
rejtegetett. A kereskedő elmondotta, 
hogy a láda szappant az államvasu 
laknál vásárolta egy árverésen. Nyíl 
vánvaló, hogy aranycsempész hagyta 
veszni a kincset abban a hitben, hogy 
rájöttek a ravaszságra s nem mert 
jelentkezni, amikor a csomagja nem 
érkezett meg. A hatszáz darab arany 
értéke ma mintegy 3,600.000 magyar 
korona.

— Nagy g y á rég és  Győrben.
G yőrbő l je le n t ik : V a sá rn a p  éjjel 
12 ó ra  tá jb a n  tűz  ü tö tt ki Ri- 
c h a rd s  R ichard  p o sz tó g y áro s  te 
le p é n  a g y ap ju tép ő  o sz tá ly b an . 
A tűz  n a g y  riada lm at ke lte tt, m ert 
a te le p e n  m illiárdokro  ru g ó  g yap jú  
és k é sz a n y a g  volt felhalm ozva. 
E g y ó ra i m eg fesz íte tt m unkáva l 
s ik erü lt a tüze t elfojtani. A kár 
igy  is 8 —IO m illióra tehető.

—  Rejtett hadianyag a kiéli a rze
ná lb an . Berlinből jelentik: Az antant 
ellenőrző bizottsága a kiéli tengeré
szeti arzenálban ellenőrző szemlél 
tartott. Ez alkalommal nagyon sok 
fegyvert és muníciót találtak, többek 
közt 136 könnyű és 33 nehéz gépfegy
vert. Az a  veszedelem fenyeget, hogy 
az arzenál üzemét, amely 3000 mun
kást és 200 tisztviselőt foglalkoztat, 
bezárják.

/ —  N é p sz a v a z á s  F elsöszilézláb an <  
Berlinből jelentik, hogy Eelsőszilé- 
zia Németországnak Ítélt részén 
szeptember 3-ikán népszavazás lesz 
a tartomány autonómiájának kérdé
sében.

—  Két nap alatt tizen eg y  em ber ful
ladt B u dapesten a D unába. Budapest
ről jelentik: A nagy hőségben a  láto
gatók tömegesen keresik fel a dunai 
fürdőket, de igen sokan fürödnek a 
szabad Dunában is. M int minden év
ben, az idén is meg voltak a fürdés 
áldozatai. Vasárnap és hétfőn 11 em 
ber fulladt bele a Dunába.

A próbaházasság citnü énekes élet
képet játsza a Szuboticai Müpártoldtf 
Köre, folyó hó 15-én este fél 9 órakor, 
a pallcsi díszteremben, amely alkalomra 

szobadiszlct is készült. Az érdeklődés 
annál is inkább nagyobb, mivel az első 
eset, hogy színdarabot játszanak a pa-
licsi díszterem színpadán.

Bírók és intézők m érkőzése. É r
dekes mérkőzés lesz szerdán dél
után a Baéka pályán, a suboticai 
(ószövetségnek itt működő bíró} 
és sportintézői mérik Össze ere
jüket. A mérkőzést különösen 
sportkörökben nagy érdeklődés 
előzi m eg.

Együtt a három suboticai sport
klub ? A mai napon már nemcsak a 
ól informáltak, hanem mindazok, 
akiknek közük van a sporthoz, be- 
zélfíek a fúziós tárgyalásokról. A 

három suboticai egyesület vezetősége 
komolyan tárgyal az esetleges fúzióról.

Zürich. Julius l l .  Zárlat. Berlin 100/ 
Newyork 522.75, Milánó 2330, Prága 
1200, Budapest 0.3750, Zagrcb 1.55, Var
só 009.50, Bécs 00.225, bélyegzett 2.50.

Novisadi terménytőzsde. Julius 11. A 
inai tőzsdenapon az irányzat tartott vblt. 
Kötés történt búzában, kukoricában és 
korpában. ’ Szeré.nsegi búza eladatott 
302.50 d, bácskai búzát kerestek 300 d. 
Kukoricát eladtak, bácskait 305 d. Roiflá- 
nlai áru, gmbglyil, ab Zsombolya 303.71.

OKI

Szeretett társtulajdonosunk

Hajós Lajos ú rnak
fiatalon (Budapesten) elhunyta 
alkalmával oly nagy méretben 
nyilvánult meg a részvét és a 
barátoktól, üzletfelektől oly 
nagy mennyiségű vigasztaló 
levél és fájdalmunkat enyhitő 
átirat érkezett, hogy minden

® egyesnek köszönetünket kife
jezni nem tudnánk.

A család valamint cégünk 
nevében ez utón mondunk 
köszönetét mindazoknak akik 
fájdalmunkban velünk együtt 
éreztek.

Novisad, 1922. julius
Hajós Gyula, testvér

Schiff Ábrahám
zsák-, ponyva-, zsinegke

reskedő és kölcsönző
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H ird e tm é n y .^
A subolicaí izr. hilkö súg elöljárósága néhai dr 

Singer Hernát és Kutlna Mór főrabbi urak siremléki- 
nek felépítésére nyilvános versenytárgyalást hirdet, A 
teljesítendő munkálat kómives és kőfaragó illetve 
szobrászmunkából ; 1'. A munka egy vállalkozónak 
átalányösszegben ad.tik ki.

A síremlék terve, költségvetése és vállalati felté- 
t- lei Vali Gyula építés/, suboiicai irodájában (Sokol- 
blca-ulica 4. szám II. em.) n ponta d. e 10—12 esd . u. 
3—5 óra közön megtekinthet). Ugyanott kaphatók az 
ajánlati minták is.

A borítékon zárt ajánlatok folvo évi augusztus hó 
15-ig a suboiicai izr. hilközség irodájában nyújtaná k 
be, még p'dig d. e 10 óráig s ugyaneznap d. e. 10 
órakor lógnak az ajánlatok ugyanott felbontatni.

Fubot'ca> 1922, judiis hó 5-én.
D r .  K le in  A d o l f  s. k.

4783 hitközség: elnök.

M J75Ö B|
ala , . V

M U L A B A K ,
MŰKEZEK,

eg y en esta rtó k
SCHÖNBRUNNÁL

SUBOTICA
PníiccvA ul. 5. Tulefon 275.

Járványos betegségek 
elke rü lésé re Igyék

savanyuvizet
„RogaSka K.isclica“ 

5/io literes palack 15 K.
7/ io  „  „ 18 K.

61 L E T T E
és mindennemű önborotváló késeket felelősség mellett 
a legújabb rendszerű' motorikus üzemre, berendezett 

gépen egy dinárért azonnal ujja köszörülök.
DEUTSCKI IZIDO R O P T IK U S  S U B O T IC A .
V id ék i rende lő im e t kérem  a kése ike t a já n lo tt levé lbe n be kü ld en i

Kapható nagyban és 
kicsinyben

URBANEK ANTAL
FÖLERAKATÁBAN

Aleksander alica Prokeseh-hóe

Táviratcím : G i.O Z ÍÍ, T elefon sa. 8 0 6 .
B e o g rá d i

Aszfalt és K átránytetm ékek Gyára

Ö n k é n te s  á r v e r é s .
1922. julius 16-án il. e. 10 órakor önkéntes 

árverésen eladok h ét r ó z k a z á n t, amely kél 
nagy lemezből áll, teljesen uj, súlya 800 k;;. 
Meglekintbelö és közelebbi felvilágosítással 
szolgál L e o p o ld  Mutter szén- és fakereskedö 
O sijek  Vukovarska cesta. Amennyiben az á r 
verésen nein érek el megfelelő árat, fenfarloni 
magamnak a visszalépés jogát. 4746

Kerestetik 60 miliméter vastagságú 
11'5 hosszú

transmissió tengely'
5 csapággyal és eggyel több kuplunggal 

mindahány darabból áll a tengely
S c h á ffe r  G éza , S fara»K an iza . g

- r

F első  K eresk e d e lm i: 
isk o lá t jó  e r e d - '  
m é n n y e l y é g z e tt

H IlllU llllU
H M H É

! elvesz eg y  helybeli 
p én z in téze t.

Ajánlatokat nyelvis
meret megjelölésévei 
„Bankgyükornokok" 

jeligére kérünk a 
kiadóhivatalba.

Í 0 2 I T

KAUCIÓK ASZFALT 
KOMPOZÍCIÓVAL BftVOHT 

SZAGTALAN

BÖRfEDÉlLfMEZ
E R Ő S  

T A R T Ó S  
V I1IA R K U O

B e o g ra d ,
Vuka K arad iica  6,

TERMEL:
,,G RO ZIT“ börtetöfe- 
dö!eme:t, a szfa lt- ér- 
kátrán y tetojedőlemczt 
ká trán ykőo la ja t, k a r 
it olincum ot, facem en- 
te t, te tő - és vaslako t, 
köszén szu rko t kemé
nyet és puh ít, nafta- 
lkat és minden egyéb 
ilynemű, terményt.

C s i p l B k z  s r i n i t t )

felszerel legjutnnyosabb árban

p H elszler gyógytár Santa.

O X I G É N
megérkezett minden 

mennyiségben kapható

Kemény G yulánál
S u b o tic a

Telefon 29.

Ú tle v é l  v íz u m o k a t
külföldi konzulátusoknál napi küldöncjárattal a legrövidebb idő alatt meg
szerez, podgyászbiztositásokat elvállal és utasoknak felvilágosítással szolgál 

Vojvodinai főügynökség: Novi- 
sadon Rajié és Lédsrer, Wag
ner palota.
Ügynökségek : Subotica Szma- 
tana Lajos, Pasiceva u. 2. Tel. 131 

és 75 szám. 
Sombor: Gerner János, Kralja 
Alexandra ulica 5. 
léombolja: Transport D. D.Tel.55. 
Vel.-Kikinda: Hirschenhauser I. 
Tel. 48. 4014

Vei. Bcckeiek: Ipar- és kereskedelmi bank. Tel. 210. Páni evő, 
Georg Viliíkovié. Srpska ulica 7. Senta: Engel Arnold. Tel. 26. 
St. Becej: Gombos Henrik. Vrsac: Ernst Fuchs. Pasiéevatrg4 

sa5MBSWBBWBfwssar>MRessiiiiriBwt52»v9WHW(8WBBB.MBBSBBBiiHB!«
A Z

"ADLER"
C IR IL  ÉS L A TIN  EGY GÉPBEN 
KÉPVISELET és EGYEDÁRUSITÁS 
A Z EGÉSZ VAJDASÁG RÉSZÉRE

^ S C H  U n ,  
zxí* optikusnál Ojk V subotjca

/
%

Irógépmühelyemben min
den javítást és átalakítást 
szakszerűen garancia mel
lett eszközlök. Vidéki ja
vítások soronkivül eszkö
zöltetnek. Irógépmühelye- 
met a bécsi Remington- 3940 
telep voltmüvezetöje vezeti

Amerikai Carbon m ásolópapír és iró- 
gépszallaqok gyár! lerakata.

kristályos, finomított 
ab jugoszláv hajóál
lomás kilogr.-ként
5 0  k o r o n á é r t  k a p h a tó

FRIERMANN IGNÁC
S U B O T IC A  

P o í t a n s k a  u l ic a .

A d á n
a Bácsmcgyel Napló ré
szére hirdetéseket felvesz
P á r d u c z  V in c e

hirlapclárusitó. -

MIHERflLÖL IMPORT
Ingenicur Vértes & Co.
Subotica, CaraLazara u.6.

A já n l
s u b o t ic a !  r a k tá r á b ó l

G É P O L A J ,
HENGEROLAJ,
VULKÁNO LAJ,

GÁZOLAJ,
P e t r o le u m -o t .

„SUM ADIJA"
ELSŐ SZERB BIZTOSÍTÓ ÉS VISZONTBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG, BEOGRAD 

V O J V O D I N A I  V E Z É R K É P V I S E L E T
N O VISA D , NJEGOSEVA (ANDRÁSSY) UTCA I .

V á lla l é le tb iz to s ítá so ka t ép úg y . m in t le á n y k ity z a s itá s t, leá ny- és vag yo n b iz to s ítá s t fiuB ve r- 
m ekek részére, to váb bá  tű z b iz to s ítá s o k a t kü lö n fé le  ko m b in á tió k  sz e r in t a legkedvezőbb fe lté 
te le k  m e lle tt . E ze nk ívü l a kereskede lm i és i pa rin  in is z te riu m  3998. szám ú 1921 au en sz tu s  14-én 
ke lt végzése a la p já n  a „S U M A D IJA 4* fo ly ó s it ia  nz „E K V IT E B L A "  N ew yo rk l b iz to s ító  tá rsa . 
Ságnak Jugos lá v iáb an  esedékes já rad éka it. —  K e re s  m egbízható  he ly i ü g yn ö kö ke t az összes 
V o jv o d in a i h e ly isé g e kb e n  a legm agasabb százalék m e lle it. Je le n tke zők  fo rd u ltá n a k  közve tlen ü l 
a vczé rké pv isc lc tha z  N O V IS A D , NJcgo cva u lica  L . szám . 1 4559

F IG Y E L E M ! F IG Y E L E M !

UTASOKNAK, ÁTUTAZÓKNAK ES IDEGENEKNEK

„G R A N D  H O T E L  P E T R O G R A D "
BEOGRAD, A VASUTALOMASSAL SZEMBEN, V1LSONOVA ULICA 115 

TELEFON: 2313.
MEGNYÍLT JUNIUS 5-ÉN.

A  szálloda m od e rn ü l va n  berendezve, 120 szépen b ú to ro z o tt szobáva l, m e leg - és h ideg v íz 
veze té kke l. A  sz lloda e l van va h ird ő szo b á kka l. sza ló no kka l m inden kényelem m el é .  
v illa n y  v ilág ítá ssa l. Az étterem  és kávéházban e lső rendű fran c ia  s szerb éte lek és Ita lo k  k a p S 
ha lók . -  S Z O L ID  A R A K . OYORS ÉS PO NTO S K IS Z O L G Á L Á S . 4258

IGAZGATÓ ÁG.
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Dr. CÉZÁR KAJON
PROP. A .L O R E N C B É C S I K L IN IK Á JÁ N A K  V O L T  OPER ATŐ R JE 

ORTOPÉDIAI SEBÉSZ SPECIALISTA

R E N D E L  D . U . 2 - 4 .

C sont-, c su k ló b e te g e k n ek , b é n á k n a k , tö rö tt 
v á llu a k n ak  é s  tö rő  t v é g ta g u n k n ak , s z ü 
le te tt v agy  m eg szo k o tt c so n tre n d e lle n e ss é -  
geknek . O rto p éd ia i- g im n a sz tik á i ku rzusok .

BEOGRAD, STUDEN1CRA ULICA 67. g

B or és p á lin k a
s z a k m á b a n  já r ta s  a g ilis

aquisiteur
a B á n a t é s  B á c s k a  ré s z é re  
k e d v e z ő  fe l té te le k  m e lle tt

azonnal fe lvétetik
A ján latok : j

© R Ó S Z  V IK TO R
bor-, pálinka uagykereskedft' és  ecetgyár  

TOMBOLJA cégh ez intézentlők. 4766

TARTSA SZEM  ELŐTT  
ENGLER ALBERT

H arisnya Á ru h á zá t
kol harisnyakiilönlegességek és mindennemű 

rövidáruk legolcsóbban szerezh etők  be.

§ HÚSPIAC, (Löwy és Breuer mellett.)

POSTYEN
( P I S T A N Y ,  C S E H S Z L O V Á K I A )

norai C SU Z, K Ö SZ V É N Y , ISCH IA S első 
gyógyhelye. TH ERM IA  legideálisabb (sssasá 
NOIB szálló, a fürdőkkel egybeépítve. Ki
tűnő gyorsvonatösszeköttetés, S. 11. S . iSHgStf1 
*3Büíü3S állam belieknek jelentékeny valu taked
vezmény. — Felvilágosítások : S. Moj- ESSKm 
80LS255B silovits B eograd, rue  3. D ecanska. j 
E redeti pöstyéni „P i.Q a .“ gyógyiszap Ŝ BSraF,’

j ItaftHB ismét kapható  házi kezelésre. Rend- 
|  kívül olcsó, m ert egész ku ára (20— 30

BSaiLTS kezelés) feltétlenül elegendő. 3151

W E I T Z E N F E L D  és T S A
S U B O T I C A  o o c o o o o  T E L E F O N  1 8 0 .  
Iroda: V árosi bérpalota . Kötélgyár: S en ta i-p u t. 
Alapítva 1902. oooooo Táviratcím: Ken derípar.

P O N Y V A
E L A D Á S  É S  K Ö L C S Ö N Z É S

A j á n l :  L ó p o k ró c o k a t, 
tű z o ltó  é s  k e rt i tö m lő 
k e t , uj lis z te s  g a b o n á s , 
g y a p jú , to ll, k o m ló  és  
s z a lm a z s á k o k a t , m ad- 
r á c  é s  r o l s t t a  s z ö v e te k e t  
ju t tá b ő l  é s  le n b ő l ,  m in d e n 
n e m ű  h á z iv á s z n a t .  Z s in e g , 
k ö té l és  h e v e d e re k . 712

IM P O R T

R O M Á N IÁ B Ó L  f 
GIPSZ MÉSZÍ

TŰZIFA
LUPÉNYI-PETROZSÉNYI |

SZÉN
VAGONTÉTELEKBENSZALLITJA |

FRAN K L J A K A B  |
FAKERESKEDŐ VEL.-KIKINDA | 

irm T E LE FO N  27. |

Veszek
használt jugoszláv postabélyegeket

minden mennyiségben ! t  
Kérek á ra já n la to k a t  a 
mennyiség és ár megjelö
lésével Deutsch Károly

3692 tükörgyáros Stara-Kanjií í

Uj szállítm ány érkezett:
1. A ID A  jegyű tó ná l fe ke te  8, 12 és 10 sz., színes 12 és 16 

szám , fe lié r 12 s z .m
2. P E R L tí IT Á L IA  fe kete
3. C ONCA d*O R O  fekete
4. KO R O N Á  d'O R O  fe kete  20, 25 és 30 szám.
5. LE V R IE R O  jeg yű cérna (ku tya ) fehér és fekete 400 ja rdo s .
6. C ÉR N A 260 ja rdo s go m bo lya g o kb a n , fekete , fehér és színes 

16, 40 é s '50 szám .
7. C ÉR N A I 00 ja rdo s  gom bo lyagokban m erccrisée. fekete 

és f h é r  30, 40 és 50 szám . K iv á ló  jó  m inőség C. T .  J. 
jegyű.

8- B E T É T  fehér cs feke le  30 szám.
9. Z S E B K E N D Ő K  ze firb ő l 40 cm .

10. C O T O N  PE R L 8 sz. színes 10 g o m b o ly a g ,k is  jegyű C. T . J.
11. P A M U T H A R IS N Y A  fekete n ő i tu ca tja  D . 125 lád án kén t ICO 

tu c a tta l tu c a tja  118 d in á r.

J o v a c  T. J a n k o v -c  i Com p  
Zm aj od  N ocaja  
B E O G R A D

U.---i. Fent felsorolt áruk állandóan raktáron. o>  -- T •

Naptárak 1923-ra.
A Minerva-nyomda kiadásában 1923. évre a kő

vetkező naptárak jelennek meg:

Vojvodinai Magyar Naptár 
Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár 
Irodai Határidő Napló

Valamennyi kalendáriumunk érdekes tartalommal, 
szép képekkel díszítve jelenik meg, minis'ferileg cen
zúrázva és az árusilásr t miniszteri engedélyünk van, 
am f hiteles másolatban minden árusítónak meg
küldünk.

A naptári rész vörös és fekete betűkkel nyomva, 
tartalmazza az összes egyházak ünnepeit, a nap é-i 
hold felkeltét és nyugtát. Minden naptárunkban az 
SHS állam teljes vásárjegyzéke és egyéb közhasznú 
tudnivalók benfoglaltatnak.
N a p tá r r e n d e lé s e k r e  e lő j e g y z é s e k e t  

m á r  m o s t  e l fo g a d u n k .
A Minerva naptárak hirdetők részére a legalkal

masabb hirdetési orgánum. A Vojvodinai Magvar 
Naptár eddigi sikere bizonyítja, hogy a kereskedők, 
iparosok, vállalatok egész uj és megnagyobbodott 
vevőkörre tesznek szert, lia naptárainkban hirdetnek.

Hirdetést fet lehel adni bármelyik naptárba külön- 
külön is

Hirdetéseket felvesz Suboticán a Bácsmogyei 
Napló kiadóhivatala.

Belföldön: Bcográdban, Zagrcbban, Novisádon, 
Ljubljanában, Osijeken, Somborban, Veliki-Becske- 
reken, Kikindán, Slaribecsén, Vrsacon, Bcla-Crkván, 
Murska-Subotan, Dolnja-Lendván,

Külföldön: Berlinben, Drezdában, Münchenben, 
Wicnben, Bukarestben, Temesváron
a Bdcsmegyel Napló megbízottai és fiók- 

kiadóhivatalai.

GYÁRAK, BÁNYÁK. KÓRHÁZAK, INTÉZETEK 
atb. részére

M UNKÁSÖLTÖNYÖKET
é s  FEHÉRNEMŰT

leg e lőnyösebben kész ít

„RAPID**
KONFEKTIO IPARVÁLLALAT, NOVISAD.

G R AD JEV IN SK A TR G  (F a té r i 4 és D U N A V S K A  U L. (D una u .) 8 
Á ra já n la tta l és m in tá va l szívesen szo lg á l f — N agyobb • 

m egrende lésekné l személyesen jö v ü n k . 4699

S z ita se lyem
va ló d i s v á jc i „ D u fo u r“ - f é le

5 - 9  számig minden mennyiségben
ra k tá rró l a le g o lc s ó b b a n

kapható
C o m m e rc ia  d. d . S u b o tic a . §

I MÉRLEGGYÁR

^Sebestyén és Szenes

Í
 Subotica, Sencanski-put 23. Telefon 72. 

Gyárt:

tizedes, körtésmérlegeket és fahosszmértékeket. 
Megrendelésre készít mindenféle rendszerű tizedes,

százados és szekérhidmérlegeket.
Vállal:

» mérlegjavitásokat. Beépített mérlegek javilását hely
ei színen eszközli.

Azonnali szállításra ajánl: 
a 500 és 750 kg-os fenyő és tölgyfa tizedesmérlegeket 
a erős kivitelben.
« 4413

E L A D Ó
3 gőzkazán (68, 48 és 22 m2 tüzfelülcttel, 
egy darab 18 lóerős stabil gőzgép, egy 
komplett 10.000 kalóriás jéggyári be
rendezés), még üzemben megtekinthető

© erb erN án d o rés  Fia
sörgyárában Stari-Bccej. 4474

Uíofettfl £rémei,̂ jffiMaaKft3s9»ai9B m séSBísí
az a rcb ő rt üdévé teszi, m á jfo lto t e ltá v o lít . K a ph a tó  k izá ró la g

L a c k n e r  D ro g é riá b a n
S ubotica. A lexandrova u lica . — A H őte l N a tio na lla l szemben

T  ^ s - 2 £ H T S 5

c so m a g o lv a  és szab ad o n , e lső 
ren d ű  fehér d a rab o s  m e s z e l ,  
b e o c s in i p o r t la n d c e m e n ie t  
n a g y b a n  és k ic sin y b en  ajánl 
R é v a i A d o lf  Szub oE cán , 
Csirkepiac (kisköz). Telefon 551. szántó

PRÉSTELEP
Jugopzl ív n » >.ik le •n.urv' hb lorh-rmő vid kén,
a szüreti cefrevns r l.-ö'vct »‘,i közelében, na i 15
vagon must le lics itin n n yc  , nvclern fe szereléssé ,
több ezer beid óliter raktár cs tr.'insjortliordóval,
haláleset m ialt, kedvező fe lte tckk mellett ELADÓ.
Ebet eg társul.;.: iiii.c.T kiz.n v.i K "/ve litók díjazva.
homo v érdeklődök írjanak „Elsőt anyu biztos exis-

fentiaM al.it t a kiadóba.



10. o ld a l B A C S M E G Y E I N A PLÓ 1922, julius 12.
I

|  LEVELEZÉS:

C sú n ya  som b or! miért
nem ir ? Megkapta levele 
met? Kérek gyors választ- 
„ H a '. ln r .
In te llig en s fiatalember, 
aki már belecsömörödött a 
kisváros izzqdós, I ha egy- 
hanguságába, frissítő vál
tozás kénen levelezne okos, 
vigkcdélyii fiatal leánnyá 
vagy asszonn. al, aki iro 
da lm i i a g Kassáik- í g vagy 
legalább is Ady-ig jutói 
mar el. Közös szimpátia 
esetén ismeretség is lehel- 
séges. Tartalmas és piin- 
denképcn érdekes 
biztosítása (minden önhitt
ség nélkül) részemről, ami! 
viszont én is elvárok. Le
ve eket „XX. s ázad“ je l- 
gé.e e lap kiadójába kérem.

H ivatalnoknő ki a szeri 
nyelvet birja, gépírásban, 
k nyvelésben jariasságga 
bir, azonnali belépésre ke 
resietik. Cím a ki .dóban.
AlmolnAr, niolnársegtd 
azonnali belépésre keres
tetik egy 21 2 v.agonos ex 
port malomba. Ajánlatok.r 
a kiadóh vatal továbbit.

f  p i/H rr fe té s  egy  rr.fi 2 K, v*«tar»betQs é s  clm ttft 
l é i t  z e ie tcn  szám it. Legkisebb apróhirdetés ára'23 

/p té l i lr d e lé íe k e f  fe lveszi Subotlcán a k iadóhivatal,
/  I, < i.i d iii-iiiif n, Ir tfach -k rz  és Schlanger b irk a-  
,'tv tia  a vfisuti p a ik  m ellett. Vidéken valam ennyi

f e l á l l  u t ó d  • • t i l i i z e t é a íd i j ’" havook ln l tQ d ia ., a e ;y a  J i  vre *)) ’’

fFOGlAlKQZASJ
K e r ese k  vidékre első 
gimnazista f ámhoz tanerőt, 
ki őt szerb nvelvből és 
számtanból javítóv i z sgára 
előkészítené. Eset'eg elhe
lyezném öt valamely tanári 
családnál. S ives ajánlato
kat „I. gimnazista" címén 
a kiadóba kérek. 4761

Starlb eéojre keresteti 
kisebb csal. d bárt,irtás 
hoz intelligensebb nő. Á - 
andó hely, jó otthon, i 

fizetés. Főzést kedvelők 
előnyben.Aj á ni a tokatAntók 
Anna papirkereskedése St. 
Beéejen továbbit. 480í!
Röidáru nagyker skedés 
részére i crestetik megbíz
ható segéd, helyi ügynök, 
kifutó fin és németül, ma- 
g\ árul tudó irodakisaszon 
Cím a ki Klóba. 4815 
M űszaki főmolnár állást 
keres 15-iki belépéssel. — 
„Műszaki" jeligére a ki 
adóhivat Iba. 4777
K ellő gyakorlattal bir- 
üveges segédet valami rí 
kiszolgálóleányt azonna’ 
«elveszek. Krauser üveg 
kereskedő Subotica. 4791
K eresek  sentai vámmal
momhoz mohiért aki a sze
relést elvállalja. — Cim 
SchwarczFitlöp Senta. 4803

U tazót és ügynököt keres 
’ag, kereskedés azonnali 
belépésre. Ajánlafok Autók 
Anna könyvkereskedésében 

taribecej intézendök, 4765
Jóm ecjjeienésU  szoba-
inas urasághoz kérést tik 
Ajánlatokat ,jomegjelenésű, 
jel gére a kiadóhiva'a! to
vábbit. 4709
M o ln á r se q é d e k e f, ma-
lomniunkásokat es egy 
motor kezelőt keres azon
nali belépésre Kőbán Vince 
és fiai hengermalom Su
botica, Senéanski-put. 4752
ö n á l l ó  német-magyar 
levelező, német-magyar 
gyorsirónö, perfekt köny
veid állást .keres. Ajánla
tokat „Pe felit német“ jel
igére u kiadóba kér.

K am aráson közvetlent- 
a határon eladó 27 holda- 
birtok tanvaépiiletekkel é 
5 hóid szőlővel, valamint 
kamar.isi állomás mellet 
azonnal beköltözhető 4 szo
bás villa 2 hold telekkel 
Batta Péter ügyvéd Stara 
kanjiza. 4789

25 kapa szőllő, 6 lánc 
föld, több modern, azon
nal, átvehető ház eladó. — 
Bővebb felvilágosítást nyti t 
dr. Bíró Andor ügyvéd. — 
(Hitelbank palota)

H ajókazán 9 légkörnyo- 
másu, 102 m2 tűzfelületii, 
továbbá hat méteres tiszai 
csónak, 150 kg., fekete úszó 
kocsikenöcs, két öreg fiak- 
ker eladók. -- Batta"Péter 

I ügyvéd Starakanjiza. 4793

F O K T E R  G Y Ö R G Y  S U B O T IC A
ZRINJSKI TRG 2.

— I I—

Több vagon bor beérkezett, melyekből Vöröset, 
Bikavért, S Pert, fehérbort, Ezerjót 4 dinárért (16 
korona) eladok, azonkívül négyéves Rizllrg, Tra- 
ir.lner, Zirfandli stb., pálinkát pedig 40-10°,o saját 
fözdémböl e'adok a legolcsóbb napi árak mellett 

a t. szál'odások és vendéglős urakn; k. 
Veszek használt teljesen felszerelt borszivattyut, 

pálinkakazánf és hordókat 50—800 literi .

AjánSunk
k rm el ji é s  b a n ja lu k a i l-a k ő r r .e n te s

SZENET
ipari üzemeknek leggazdaságosabb tüzelőanyaga 

vagontételekben
p ro m p t s z á l l í tá s r a  ju tá n y o s  áron

továbbá- minden méretű
fű r é s z e l t  é s  fa r a g o tt  é p ü le tfá t ,  
d e s z k á t ,  l é c e t  v a g o n té te le k b e n .

C c m m e rc ia  d . d.
S u b o t ic a .

  «63fi

K ávéi Kávú I
M odern v illam osU zem li k ávép örk ölö  

é s  őrlőgyár!
Tisztelettel értesítem a kávésokat, szállodásokat 
és az összes fogyasztókat az S. II. S. ál aniban, 

hogy ’ B eograd  városától
a  T a m is -g y á r a t  b é l b e v e t te m .
Speciális szakemberek! A legmodernebb gépek 

kávéörlés és pörkölés céljából.
Kitűnő minőség! Szolid árak!
Eddigi működésem biztosíték, hogy a n.é. közön

ség bizalmával megajándékozzon.

K á v é á ru s itá s :
uj helyiségemben V a sin a -u llca  13. B eograd  

(kod Zlatnog Angjelo). Telefon 505. szám.
Az ország belterülelcre rendelőknek 5 kilogram

mos postacsomagokat küldünk utánvétellel. 
Raktáron tartunk összes gyarmatárukat (örlött, 

bors, fahéj) stb. nagyban és kicsinyben.
Tisztelettel

M la d e n  M . P o p o v ié .

v -s íi i '/ 't tc f i f ’as

D E Q Y
a n g o l m in ő s é g ű

te rp e n tin  e s  
c ip ő k ré m

m in d e n ü t t  k a p h a tó  
D e p o t:

Első Jugoslaviai Veöyészetitiyár Novisad.
Fiatal jó számo ó segedet 
fe-vesz Baseli Jószef fűszer- 
-<ereskedő Cantavir. 4697

jV É T E l-E tA D Á S Í

e lad ó  egy darab duga- 
szoló söi-fejtőgép és eg. 
darab Korona dugaszoló- 
gép, egy darab nagy erős 
s t.fkocsi 50 mtn-ig lehet 
terhe ni. Hcrn.ch Andor 
MalihedjcS 4775
Z on gora  rövid, kereszt
iül os, fekete, Síiig 1-féle 
e.adó, Pajo Kujundzié-ulica 
4 szám. 4781

V illanym otor 24 ló 
e r ő s ,  telicsen jókarban 
íizemiiagyobbitás miatt el
adó. M alom kőpár egy 
méter átmérőjű, vegyesül- 
ésre, teljesen megfelelő 

vasalkatrésszel együtt el
adó. A faalkatrészek telje
sen újak. Egy pár Ganz 
fé le  ;|,8 hengerhez való 
acél fogaskerék eladó.Cim 
Villan malom Malihedjes.

4780
S en fán  főúton sarokház 
két üzlethelyiséggel, 25 év 
óta fűszer- és szabóüzlei 
van benne, ötszobás lakás
sal más vállalat miatt azon
nal eladó és átvehető. — 
Blázsovics László Adai-
ulica^Senta^______  4608
Eladó Szép János kocsi
gyártónál Stnra-Kanjizs n 
egy nagyon kön yü bőr- 
fodelcs h.ntó és egy Vik
tória női hajtókocsi. 4793

S zfa ra k a n izsá n  eladó 
egy50 éve vendéglőül hasz
nál!, 6 szobás lakással, so 
mellékhelyiséggel, nagy ud 
varral bíró ház. Batta Péter 
ügyvéd Starakanjiza. 4788
Főúton levő jóforgalmu 
■ cndéglő, házzal ’óáFapot- 
ban azonnal eladó.Bőveb
bet személyesen Bézi Bá- 
iint vendéglősnél Sztara 
móri vicán. 4795
M orvay Antal féle vasú 1 
indi'há .zal szemben !ev ■ 
emeletes sarokház szabad
kézből eladó. Bővebbet dr. 
Vécó Mamuzsics ügyvéd
nél Subotica, Szudarcvics- 
uíica. 4804
A zon h a l e la d ó  eg/gyö
nyörű velencei tükör. 230 
in magas, 1*90 ni széles, 
6 m/m vastag,

egy Sa'on-szökökut belga 
poreellánból, 2 in magas 
t m széles,

két darab nagy elsőrendű 
rézluszter, mindegyik hat 
lánggal,

két darab kisebb réz- 
1 us ztcr k ( t és három lánggá I 

egy hatalmastölgyfas/.tík- 
rény 3 ni magas, 2* 2 m 
széles, négy ajtós. — Özv. 
dr. Laubhaimer Oszkárné 
Dolnja - Lendava (Prek- 
mur e l _____________4806
E ladó speditőr kocsi, tá 
bori kohó, hengerola.ozó, 
cséplögépszij, go yós csap
ágy, viz- es gőzcsapok, 
s/ijtárcsak. — Hamburger 
gépműhely, Segedinski-put 
115. szám. 4636

Egy szoba konyha az ősz 
sz.es berendezéssel eladó. 

| Ugyanott két cipészgép is 
eladó. — Cim özv. Kó' .<• 
J !>zsefné, Novisadska ulic « 

14 szám VB. k r. 4792

K e v é s s é  használt kom
plett hálószoba olcsóért 
sürgősen eladó. Ugyanod 
vasagyak, képek, lámpák, 
mfőttesiivegek is. Vli. Cara 
Lazara ulica 10. Roltmann- 
(élc vasbutorgyárral szem- 

-en 4 09

H orgoson  Szentjános-u. 
509. számú sarokház e adó, 
melyben két üzlethelyiség 
van me fele'ö lakásokkal. 
Jelenleg füszcrüzlet van 
benne, mely áruval, beren
dezéssé együtt eladó és 
azonna átvehető. Érdek
lődni ugyanott. 475a
Z ongora eladó Sentán 
Blázsovics Lászlónál, Adai 
ulica. 4590
E lad ó  Körbcr tüzelőté óa 
és eg/ cserépkemence. Cim 
Maiihedjeá Téglagyár. 4776
H aszn ált hídmérleget ke
resek megvételre. Cim Hesz 
József Apaiin, Baéka. 4755
P a llo so n  ötszobás mo
dern villa, öt kap 1 első* 
rendű fajszölö és gyümöl
csössel jutányosán eladó. 
— Továbbá egy uj bécsi 
ebéd'ö, egy aligh. sziláit 
homokfutókocsi és perme
tezőgép eladó. Érdeklődni 
az utolsó kitérőnél F'uchs 
féle villában. . 4003

G yógyszer tár  bánáti 
nagyközségben olcsón el
adó, azonna átvehető. — 
Citn a kiadóhivatalban.

__________________ 4694
Eiadó Dr. Sudáreviéeva 
u. 14̂  számú bérház egy 
azonnal átvehető öt szo
bás lakással. 4738

I

K Ü L Ö N F É L E  (

Jóforga lm u  üzlet a Fő
téren azonnal átadó. C m 
a kiadóba. 4808
Egy bútorozott szob^ ki
adó jul us 15-ére. Vilso- 
nova-ulica 34. 4805
Ü z le th e ly is é g  a nagy
posta mellett azonnal kiadó 
Cim a kiadóban. 4728
M a lo m s z e r e lé s t  vám
kereskedelmi, rozs, árpa’ 
kö es őrlésű malmok bé
rlé sé i , Diagram szerkesz
tést, összes mai :u gépek 
szakszerű javitá. át elvál
lalja Milcsik Subotica, Bo- 
sanska-ul. 3. szám. 4778
Jobb  családnál teljes el
látási"! két intelligens höl
gyet keresünk. Cim a ki- 
adóhivatalban. 4805
M a g n esif a legjobb fe- 
hércipötisztitó. — Kapható 
Illés gyógytárban főposta 
atelleuében. Ára 5 dinár.

G u m m ib élyeq zőt bár
milyen nyelven 24 óra alatt 
készít Molnár József Subo
tica, Frankopanska-ul. 25. 
(613. régi szám) Megrende
lésekül a Bácsmegyei Napló 
kiadóhivatala is felvesz.

B E N Z  A U T O M O B IL O K
a Zagrebucki Zbor-on kiállítási hely 596. sz. 

Főképviselet SHS részére
Ch. N u sse ir, B e o g r a d —M ü n c h e n .

4271

É P ÍT Ő K  F IG Y E L M É B E !
Ajánlom, niészszükségletllket már most az őszi 

waggonhiány beállta előtt 
O L C S Ó  Á R B A N  

beszerezni. A régebben leoltott mész érettebb, 
kiadósabb. — Falazás, vakolat és meszeléshez 

legjobban bevált

fá v a l é g e te tt  M E S Z E T
wa'gRontét lekben , va la m in t he lyben k ise b b  m ennyiségben Is 
az építés színhe lyé re  szá llíto k . T ová bb á rak tá ro n  ta rto k  b e o iin i 
PORTLANDCEMÓNTET, ó sze rb ia l fo rrasz tásh oz  a lk a 'm a s  k ivá ló  
m inőségű KóVA C hS ZE N E T  és he lyb e li rak tá ram ban rostáit, 
száraz po rm entes bü kk fa  hasáb FASZENET nagyban és k ics inyb en

ELSŐ JUGOSZLÁVIAI MÉSZMŰVEK
FÖLERAKATA

S íp o s  S á n d o r S u b o tic a
M É S Z T E R M E L Ö

Rnktárak : I. Sokolska  uh 2. - - Iroda : I. Sokolska ul. 6
Telefon 868. Telefon 868

E l a d ó

egy pár kő,
G r a e p h l- íé le ,  gy á r i á llv á n y o n ,  
tr a n s m is s ió v a l ,  e m e iö d a r u v a i  

é s  sz ijja l.
U g y a n o ttk a p h a tó  e g y  H o ffh e r -fé le

g ő z  c s ö v e s d a rá ló
M in d k ettő  e g y  é v ig  h a sz n á lt .  

C im :

B e rg e r L ipó t, C s ó k a .

fcc lö s  dr. / . 1'v'íS PHR, MC. ■ íVvn n i/o ll u i / ií í /1/í-)i i, (lif/ilí /  i.ffz; A.-/7 ; AW.rfi, r, z,-r/ur S iilra tic iin




